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 چکیسه8

ٚ سٕب٤ُ ثٝ ػبحز  ؿٕغ ٔغشث٣ ؿبٓش لشٖ ٞـشٓ ٚ اٚا٤ُ لشٖ ٟ٘ٓ، ؿبٓش٢ اػز كٛف٣ ٔؼّه ثب وـؾ

ٓشفبٖ اػلا٣ٔ. ػجه اٚ دس طسف ػبخز ٔشبطش اص ػٙبئ٣ غض٢ٛ٘ ٚ ٌٓبس اػز. اٚ سحتز ستبط٥ش ٔىتبسج٣  تٖٛ     

ٞب٣٤ ٔب٘ٙذ اثتٗ ٓشثت٣ ثٟتشٜ ثتشدٜ      دب٘شٝ ا٤ؼٓ، ثٛدائ٥ؼٓ، ٔؼ٥ح٥ز ٚ ٚحذر ٚػٛد لشاس ٌشفشٝ ٚ اص ؿخل٥ز

ٞب٢ ٓبسفب٘ٝ ؿٕغ ٔغشث٣ اص  ص٘ذ. غضَ سلٓ ٣ٔٞب٢ ػجى٣ اٚ سا  سش٤ٗ ٤ٚظ٣ٌ اػز. ٥ٕٞٗ سبط٥شٞب ٤ى٣ اص ٕٓذٜ

ٝ   ِ٘ش ٘مذ ػبخشبس٢ ٤ه دػز ٚ ٤ه دبس ٝ اػز. ٥ٔبٖ ث٥ز ا٢  ٞب٢ غضَ، ٔف٣ٟٔٛ فشا٥ٌش ٚػٛد داسد ثتٝ ٌٛ٘ت

ٝ  ا٢ ٞب٢ ٓبسفب٘ٝ اٚ ٔـٟٛد اػز. صثتبٖ ٔغشثت٣ دس دتبسٜ    ٞب٢ ٔٔٙبداس دس غضَ وٝ اسسجبى ٚ ٕٞجؼش٣ٍ ٞتب   اص لبف٥ت

ٞتب٢ ٘بٔتو٘ٛع داسد. اص ِ٘تش فىتش٢      ٞب٢ ٓشث٣ ٚ ٌبٜ سشو٥ت ٣ٍ فشاٚاٖ ثب ٚاطٜٔشىّف ٚ دس ػٌح غضَ آ٥ٔخش

ٞتب٢   سٛاٖ اٚ سا ٥ٔبٖ ػٙبئ٣ ٚ ٌٓبس دا٘ؼز. ٤ٚظ٣ٌ ٔغشث٣ ٔشٕب٤ُ ثٝ ٓشفبٖ اثٗ ٓشث٣ ٚ اص ِ٘ش ٞٙش ؿبٓش٢ ٣ٔ

ٙتٝ،  ٞبئ٣ اػز وٝ ٔج٥ٗ رٚق كٛف٥ٍش٢ ٚ ٓبسفب٘ت١ ؿتبٓش اػتز ٔب٘ٙتذ: سؼّت٣، آ٤      د٤ٍش ػجى٣ اٚ وبسثشد ٚاطٜ

 اٚ، ٓجٛس اص سلٛف صاٞذا٘ٝ ثٝ ػ٢ٛ ٓشفبٖ ٓبؿمب٘ٝ اػز. ٞب٢ ػجى٣ خٛسؿ٥ذ، فٙب ٚ... اص د٤ٍش ٤ٚظ٣ٌ

 هب8  كلیس واغه
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 پیشگفتبض

ستش٤ٗ ٤ٚظٌت٣ ا٤تٗ ؿتبٓش      ؿٕغ ٔغشث٣ ؿبٓش اٚاخش لشٖ ٞـشٓ ٚ اٚا٤ُ لشٖ ٟ٘تٓ اػتز. ثتضسي   

 شخـ٣ اػز وٝ اص كٛف٥ٍش٢ ثٝ ػ٢ٛ ٓشفبٖ اػلا٣ٔ داسد. ٌٛئ٣ ؿبٓش٢ اػز وٝ ٥ٔشاص كتٛف٥ٝ  

ا٘تذ.  شاوتٝ    سا ٞٓ حفَ وشدٜ اػز. ػجه ؿبٓشاٖ كٛف٣ ٔؼّه ٚ ٤ب ٓبسف خ٣ّ٥ ثتٝ ٞتٓ ٘ضد٤ته   

ذ آٟ٘ب ثٝ ًشف خذا سفشٗ ٚ حوشر احذ٤ز سا ثٝ ٥ٔذاٖ ٓبؿم٣ وـتب٘ذٖ  ٔحٛس اك٣ّ دس ٥ًف ٓمب٤

ا٘ذ٤ـتٙذ. ثٙتبثشا٤ٗ ٔحتٛس     اػز. ثٝ ٞش س٢ٚ ا٤ٗ لج٥ُ ؿبٓشاٖ ثٝ ٥ٞچ  ٥ض٢ ػض رار خذاٚ٘تذ ٕ٘ت٣  

سٛا٘ذ ٘ؼجز ثٝ ٤ىذ٤ٍش سـتبثٟبس٣   فىش٢ آٟ٘ب ٔـخق اػز، ثٝ ٥ٕٞٗ د٥ُِ ػجه ٚ ؿ٥ٜٛ وبسؿبٖ ٣ٔ

ش اػّٛة ٥ٔبٖ ػجه ػٙبئ٣ ٚ ٌٓبس لشاس داسد ٣ِٚ اص ِ٘ش ٞٙتش٢ اص ٞتش   داؿشٝ ثبؿذ. ؿٔش ٔغشث٣ اص ِ٘

ٞتب٢   ٞب، سلتْٙ دس ٔتشٗ ؿتٔش، وتبسثشد ٚاطٜ     دٚ ؿبٓش د٤ٍش ه٥ٔف سش اػز. سىّف دس دشداصؽ لبف٥ٝ

 ٓشث٣ ٚ اكٌلاحبر دُشثؼبٔذ كٛف٥ٝ ػجت ؿذٜ سب ػجى٣ ٕٔشبص اص ٔغشث٣ ثٝ دػز دٞذ. 

 هؿئله تحقیق8

ؿتٛد ستب    ٥ٌشد ٚ  ٝ ٓٛا٣ّٔ ػجت ٔت٣  ٗ ؿبٓش كٛف٣  ٍٛ٘ٝ ؿىُ ٣ٔٞب٢ ػجه ا٤ ا٤ٙىٝ ٤ٚظ٣ٌ

 ؿٔش ٔغشث٣ اص ؿٔش ؿبٓشاٖ د٤ٍش ٕٔشبص ٌشدد ٔؼئّٝ سحم٥ك اػز.  

ٞب٢ كٛف٥ٍش٢ ٞٓ داؿتشٝ ثبؿتٙذ ٞتٓ ػب٘تت ؿتش٤ٔز سا       اكٛلاً ؿبٓشاٖ ٓبسف وٝ ص٥ٔٙٝ فطضیه8

غشث٣ دس غضَ، رار حوتشر  داس٘ذ ٚ ٞٓ ػ٥ش ٚ ػّٛن ٓبسفب٘ٝ. أب فشه٥ٝ ا٤ٗ اػز وٝ ٔحٛس سفىش ٔ

ثبس٢ سٔب٣ِ اػز ٚ ٥ًف ٚػ٥ْ وتبسثشد اكتٌلاحبر كتٛف٥ٝ دس ؿتٔش اٚ ا٤تٗ فشهت٥ٝ سا ثتٝ ٚػتٛد         

 ثٙذ٢ ثٝ اكٌلاحبر كٛف٥ٝ.   آٚسد وٝ اٚ ؿبٓش٢ اػز ٓبسف ثب دب٢ ٣ٔ

 پیشینه8

٘ؼخٝ خ٣ٌ ٚ  بح ؿذٜ وٝ ٚػٛد داسد ٚ اًلآبر ٔخشلش٢  17دس ٔٛسد ؿٕغ ٔغشث٣ غ٥ش اص 

ٞب ٥ٞچ ٔمبِٝ ٚ ٤ب وبس٢ ػذ٢ د٥شأٖٛ سفىش ٚ ؿٔش اٚ كٛسر ٘جؼشٝ اػتز. ثٙتبثشا٤ٗ    ادث٥بر  دس سبس٤خ

 سٛا٘ذ دس ّ٘ٛ خٛد ٘ٛ ٚ ثذ٤ْ ثبؿذ.  ٔمبِٝ ٣ٔ

 8هغطثی ظنسگی

ٝ  ٔـتٟٛس  سجش٤تض٢  اِجضاص٣ٙ٤ ٤ٛػف ٓبدَ ثٗ ٓضاِذ٤ٗ ٔحٕذثٗ اِذ٤ٗ ؿٕغ اثٛٓجذالله  ٔغشثت٣  ثت

َ  دسا٘تذ.  وشدٜ ٤بد اِٛاك٥ّٙؾ ٚصثذٜ أِبسف٥ٗ لذٜٚ وٝ ؿ٥ش٤ٗ ٔحٕذ ٔلا ٤ب ؿ٥ش٤ٗ ٔحٕذ ثٝ ّٔمت  ػتب

 ( 66: 1342 سجش٤ض٢، وشثلائ٣) .ؿذ ٔشِٛذ سجش٤ض سٚدلبر لشاء اص أٙذ لش٤ٝ دس لٕش٢ ٞؼش٢ 749

ٝ  ِٔٛتذؽ ا٘تذ   ٌفشٝ ثٔو٣: »٤ٌٛذ ٣ٔ أِبسف٥ٗ س٤بم سزوشٜ دس ٞذا٤ز خبٖ ل٣ّ سهب ٗ  لش٤ت  ٘تب٥٤
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ُ » :اػز اِفلحب آٔذٜ ْٔؼٕ دس (223 ،1344 ٞذا٤ز.« )اػز ثٛدٜ  ثتب  ٔلتبدف  ٔغشثت٣  ح٥تبر  اٚا٤ت

ٖ  حىٛٔتز  دٚساٖ دس. ثٛد( ق756 ت736) ا٤ّخب٘بٖ حىٛٔز اٚاخش  دس ٔشٔتذد٢  ٞتب٢  خب٘متبٜ  ا٤ّخب٘تب

ٖ  اص وظ٥ش٢ ٚػْٕ ثٛد دا٤ش ا٤ّخب٣٘ ٕٔبِه اوٙبف ٝ  ٞتب  خب٘متبٜ  آٖ دس كتٛف٥ب ْ  ثت  سلتٛف  آداة ا٘ؼتب

ٝ  ثٛد ٓلش ٥ٕٞٗ آٚسد٘ذ ٚ دس س٢ٚ ٣ٔ ف٥ن ٚوؼت ٖ  وت ، لا٥ٞؼت٣ ) .«ٕ٘ٛد٘تذ  ُٟتٛس  ثتضسي  ٓبسفتب

1388 :21) 

ٝ  ٤ٌٛذ ٚ ٣ٔ وٙذ ٣ٔ اؿبسٜ غشة ثٝ ٔغشث٣ ػفش ثٝ الا٘غ ٘فحبر دس ػب٣ٔ  ثٔوت٣  دس ٔغشثت٣ » وت

 (613: 1386 ػب٣ٔ،) «....اػز سػ٥ذٜ ٔغشة د٤بس ثٝ ػ٥بحبر

 ٔشتٛف٣  ٘تٛسثخؾ  ٔحٕذ ػ٥ذ الا٥ِٚبء ػّؼّٝ وشبة اص ٔغشث٣ ؿٕغ د٤ٛاٖ ٔمذٔٝ دس ِٛئ٥ضاٖ دوشش

 ٔـٟٛس ٔش٤ذ خّٛس٣، ٓجذاِشح٥ٓ اص ص٤ش ث٥ش٣ دٚ روش ٚ د٤ٍش سبس٤خ٣ وشبثٟب٢ ثٝ اػشٙبد ٚ ٞؼش٢ 869

 دا٘ؼشٝ اػز.   ٔغشث٣ ٚفبر سا 810 ػبَ ٔغشث٣،
 

ٗ  ٔغشة اص ٔغشث٣  ٖٛ ٝ  سفتز  ست  ٔـتشق  ثت
 

ْ  فتشدٚع  ػٙزّ دس  ٝ  ثذ٤تذ ٝ  وت  ػ٥شاػتز  ثت
 

  ٚفتتتبسؾ ػتتتبَ ٚ ٓبلجتتتز اص دشػتتت٥ذٔؾ
 

 اػتز  خ٥ش وٝ فشٔٛد ٚ ؿذ خشأبٖ ٚ خٙذاٖ 
 

ٔتضاس ٔغشثت٣ دس ٔمجتشٜ     (18: 1993 ِتٛئ٥ضاٖ، ) .ٌتشدد  ٔت٣  810 اثؼتذ٢  حؼتبة  ثٝ «خ٥ش» ٚاطٜ ٚ

ٞتب٣٤ وتٝ دس آ٘ؼتب ثتٝ ختبن       اِـٔشا٢ سجش٤ض ٌضاسؽ ؿذٜ اػز. اِجشٝ ا٤ٗ ٔمجشٜ ثٝ ختبًش ؿخلت٥ز  

 ا٘ذ ؿٟشر ٤بفشٝ اػز. ػذشدٜ

 اػتز  ٘ـذٜ ثشدٜ ٘ب٣ٔ ٞـشٓ لشٖ اص لجُ سب سجش٤ض، ػشخبة دس ؿبٓشاٖ آسأٍبٜ ٤ب اِـٔشا ٔمجشٜ اص»

ٝ  ٓتٛف٣  ٔحٕتذ  الاثبة ِجبة ٣ٙٔ٤ سبس٤خ٣ سزوشٜ سش٤ٗ لذ٤ٓ ٚ ٝ  دس ُتبٞشاً  وت  600 ٞؼتش٢  618 ػتٙ

ا٘تذ   ؿذٜ دفٗ اِـٔشا ٔمجشٜ دس وٝ سا خبلب٣٘ ٔب٘ٙذ ؿـٓ لشٖ ؿبٓشاٖ حبَ ؿشح ٚ ؿذٜ سو٥ِف ؿٕؼ٣

 سا ػتشخبة  اِـٔشاء ٔمجشٜ ٘بْ وٝ وشبث٣ سش٤ٗ لذ٤ٓ سٚ ا٤ٗ اص ٚ ٘جشدٜ اِـٔشا ٔمجشٜ اص ٘ب٣ٔ اػز ٍ٘بؿشٝ

 ؿٕؼت٣  718 لٕتش٢  ٞؼش٢ 740 ػبَ دس وٝ اػز ٔؼشٛف٣ حٕذالله اِمّٛة ٘ضٞٝ آٚسدٜ كشاحز ثٝ

 ٔٔشٚف٥تز  ٔٔشٚف ؿبٓشاٖ دفٗ اص دغ ُبٞشاً ػشخبة اِـٔشاء ٔمجشٜ ٘بْ ٌفز ثب٤ذ .اػز ؿذٜ ٘ٛؿشٝ

 (141: 1336 ػؼبد٢،). «اػز ٤بفشٝ

 هغطثی8 آثبض

 ٕٞچ٥ٙٗ ٚ لٌٔٝ، سثب٣ٓ، سشػ٥ْ، غضَ ٞب٢ لبِت دس فبسػ٣ ٚ ٓشث٣ اؿٔبس ؿبُٔ: اؿٔبس د٤ٛاٖ -1

ٝ  وٝ اػز آرس٢ ٞب٢ دٚث٥ش٣ ٚ ف٤ّٟٛبر َ  ثت ٖ  ٚ ؿتذٜ  ػت٣ٍٙ   تبح  ثٕجئت٣  دس 1287 ػتب  اص ٔـتحٛ

 اػز. ٓشفب٣٘ ٌٔبِت

 اِؼبػب٥٘ٝ ٘ض١ٞ -2
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 (  اِىشبة فبسحٝ ػٛس٠ سفؼ٥ش دس) فبسحٝ ػشاس ا ٤ب ٔشآ٠ أِبسف٥ٗ -3

ٝ  ختذا  كتفبر  ٚ افٔبَ ٚ سٛح٥ذ اكُ ػٝ ثش ٔـشُٕ اطش ا٤ٗ: اِشٛح٥ذ ٔٔشف١ ف٣ اِفش٤ذ دسس -4  ثت

 (  1: 505، 1378سشث٥ز، ) .اػز وشدٜ سو٥ِف ٥ٌلاٖ دس سا آٖ وٝ اػز فبسػ٣ صثبٖ

ٝ  ا٤ٗ ٔمذٔٝ دس: ٚػٛد ٔشاست ٚ سٛح٥ذ ّٓٓ و٥ّبر ٤ب ٕ٘ب ػٟبٖ ػبْ -5 ٝ  ٤ٌٛتذ  سػتبِ  اصا٢  ًب٤فت

ْ  وٝا٢  سػبِٝ وٝ وشد٘ذ اِشٕبع فم٥ش اص ا٤ٗ.... ثٛد٘ذ سٛح٥ذ ّٓٓ ًبِت وٝ دٚػشبٖ ٓ  و٥ّتبر  ػتبٔ  ّٓت

 وشدْ. اػبثز سا ا٤ـبٖ اِشٕبع ثذشداص،ا٢  دا٤شٜ ٔشسجٝ ٞش ثشا٢ ٚاص ثؼبص ثبؿذ ٚػٛد ٔشاست ٚ سٛح٥ذ

 ؾجک شعط شوؽ هغطثی8

سٛاٖ ثٝ ػجه ؿتٔش٢ اٚ دت٣    ٝ اص ًش٤ك آٟ٘ب ٣ٔٞب ٚ ٓٙبكش٢ ٚػٛد داسد و دس ؿٔش ٔغشث٣ د٤ذٌبٜ

ٞب٢ ٞٙش ؿبٓش٢ داسد ٚ ٞتٓ ٔٛهتّٛ ا٘ذ٤ـتٝ ٚ سفىتش ؿتبٓش سا ًتشح        ثشد. ٓٙبكش ٤بد ؿذٜ ٞٓ ػٙجٝ

وٙذ. ثٝ ٥ٕٞٗ د٥ُِ ٔٛاسد ص٤ش وٝ ٔشوٕٗ ؿ٥ٜٛ ٚ ػجه ؿبٓش اػز ٔتٛسد ثشسػت٣ ٚ سح٥ّتُ لتشاس      ٣ٔ

 ٥ٌشد: ٣ٔ

ٞتب٢ ٓشثت٣،    ٞب٢ ٓشفب٣٘، ٚاطٌبٖ ٚ سشو٥تت  بس٢ غضَلبف٥ٝ دس ؿٔش، سد٤ف ٚ ا٘ٛاّ آٖ، ٘مذ ػبخش

 سبط٥شدز٤ش٢ اص ٔىبست خبف ٔب٘ٙذ ٔؼ٥ح٥ز، ثٛدائ٥ؼٓ، ٚحذر ٚػٛد ٚ وبسثشد اكٌلاحبر كٛف٥ٝ.

 كبضثطز قبفیه زض شعط شوؽ هغطثی

اػز. ا٤ٗ دٚ، ٓتلاٜٚ  « سد٤ف»ٚ « لبف٥ٝ»سش٤ٗ ٓٙبكش وٝ دس ٔٛػ٥م٣ ؿٔش سوط٥ش داسد  ٤ى٣ اص اك٣ّ

حش٤ٓ ٔٛػ٥مبئ٣ ؿٔش سبط٥ش داس٘ذ، ٥٘ض دس ثؼ٥بس٢ اص ٔٛاسد ٔف٥ذ اِمب٢ ٔٔب٣٘ ٞؼشٙذ. ثتشا٢   ثش ا٤ٙىٝ ثش

 ٔظبَ دس ؿٔش سٚدو٣:
 

 ٔشا ثؼٛد ٚ فشٚ س٤خز ٞش  تٝ د٘تذاٖ ثتٛد   
 

 ٘جتتتٛد د٘تتتذاٖ لاثتتتُ  تتتشإ سبثتتتبٖ ثتتتٛد  
 

 (896 9146)ضوزكی،   
 

ٞتب٢ سٚدوت٣    ٚ ثتب دس٤غتبٌٛئ٣  ٘ـب٘ذ  ثٝ ٓٙٛاٖ سد٤ف، ٌزاؿشٝ سا دس  ـٓ خٛا٘ٙذٜ ٣ٔ« ثٛد»فُٔ 

 وٙذ. ٘ؼجز ٌٔٙم٣ ثشلشاس ٣ٔ

 قبفیه8

ٞب ثٝ ًتٛس ًج٥ٔت٣ ػتب٢     ٤بثذ. ثذ٤ٗ ِٔٙٛس وٝ ٌب٣ٞ لبف٥ٝ لبف٥ٝ دس ؿٔش ٔغشث٣ اؿىبَ ٔخشّف ٣ٔ

 وٙٙذ. ثشا٢ ٕ٘ٛ٘ٝ دس غضَ:  خٛد سا ثبص وشدٜ ٚ ٌب٣ٞ، خٛد سا ثش ؿٔش سح٥ُٕ ٣ٔ
 

 ٗ  لتتشاس ٚ ٔوتتٌشث٣ ثتت٣ دلا  تتشا ستتٛ  ٙتت٥
 

 ز ٘تبْ ستٛ لّتت اص  تٝ س٢ٚ ٔٙمّجت٣      شاػ 
 

  
 (977)شوؽ، زیواى8 

 



 923/  هبی ؾجکی شعط عبضفبنه شوؽ هغطثی ویػگی

 ٞب٢: ٔٙحذث٣، ٔمششث٣، ٔحشؼج٣ ٚ ٔؼشمج٣ّ دس ٔؼّٕٛ، ػ٣ٙ٥ٍٙ لبف٥ٝ

 ثش غضَ وبٔلا ٔـٟٛد اػز. ٥٘ض دس غضَ:
 

 ػتتحش٣ٌٟ وتتٝ ٔتت رٖ ثتتٝ فتتبِك الاكتتجبح   
 

 ص٘تذ ثتٝ ختٛاٖ كتلاح     كلا٢ ص٘ذٜ دلاٖ ٣ٔ 
 

 (991)زیواى8   
 

وٙٙذ. ٥٘ض  ٥ٙٗ اػز دس غضِٟب٢  إِفشبح، افشاح، ٘ؼبح، الذاح ثش دٚؽ غضَ ػ٣ٙ٥ٍٙ ٣ٔٞب٢:  لبف٥ٝ

 .16، 15، 13، 23، 26، 55، 177، 181، 180، 56ؿٕبسٜ: 

 ضزیف8

ُ   اص د٤ٍش ٤ٚظ٣ٌ ثبسص ػجى٣ ٔغشث٣ وبسثشد فشاٚاٖ فُٔ ٞتب٢ سثٌت٣ ثتٝ ٓٙتٛاٖ      ٞب٢ ٔشٙتّٛ ٚ فٔت

 سد٤ف دس غضَ اػز.

 :60دس غضَ ؿٕبسٜ 
 

 ٞتتش ٘فؼتت٣ اص ستتٛ سؼّتت٣ ًّجتتذ    دَ ٔتتٗ
 

 دْ ثتتٝ دْ د٤تتذٜ ٔؼٙتتٖٛ س  ٥ِّتت٣ ًّجتتذ    
 

 ث٥ز ص٤ش:
 

 ٌتتشدد دس دْٚ ٔشسجتتٝ  تتٛ ؿتتىُ اِتتف ٔتت٣ 
 

 ًّجتذ  ثت٣  دغ ٓؼت ٘جٛد اٌش وتغ اِتف اص   
 

ٕ٘تٛد ِٚت٣ سلتٙٔش٣ ثتٛدٖ ٔفٟتْٛ ٚ       ؿذ ؿب٤ذ ص٤جبسش ٣ٔ اٌش دس ٔؼّٕٛ غضَ ا٤ٗ ث٥ز حزف ٣ٔ

 سح٥ُٕ لبف٥ٝ ثٝ ث٥ز ٔـٟٛد اػز.

 ؿ٤ٛٓ: ٞب ثب افٔبَ سث٣ٌ ٔٛاػٝ ٣ٔ دس ثؼ٥بس٢ اص غض٥َ٘ض 
 

 ا٤ٗ وشد دش٢  ٟشٜ ٘ذا٘ٓ وتٝ  تٝ وشدػتز   
 

 وتتض ػّٕتت١ خٛثتتبٖ ػٟتتبٖ ٌتت٢ٛ ثجشدػتتز  
 

 );ثجشدٜ اػز(
 ٚ دس ث٥ز ص٤ش:

 
 ثب حؼٗ سخؾ حؼٗ خلا٤ك ٕٞٝ فشح اػز

 
 ثتب ِٔتتُ ِتجؾ ػتتبْ ٔلتفب، ٕٞتتٝ دس دػتتز    

 
 (39)هغطثی،   

 

 ضزیف8افعبل ضثطی زض جبیگبه 
 

 ا٢ اص دٚ ػٟتتتبٖ ٟ٘تتتبٖ، ٥ٓتتتبٖ و٥ؼتتتز  
 

 ٢ٚ ٓتت٥ٗ ٥ٓتتبٖ دتتغ ا٤تتٗ ٟ٘تتبٖ و٥ؼتتز    
 

 (96)زیواى غعل   
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 «  اٚ  ٝ وؼ٣ اػز؟»خٛد ٤ه ػّٕٝ سث٣ٌ اػز دس ٔٔٙب٢ « و٥ؼز»

 ٤ب دس غضَ ص٤ش ثب ٌّْٔ:
 

 ؿشاث٣ ث٥ؾ ٥٘ؼتز  دس ٞضاساٖ ػبْ ٌٛ٘بٌٖٛ
 

 ٌش ٝ ثؼت٥بس٘ذ ا٘ؼتٓ، آفشتبث٣ ثت٥ؾ ٥٘ؼتز      
 

 (97)شوؽ8 غعل   
 

       «ٚػٛد ٘ذاسد»دس ٔٔٙب٢ « ٥٘ؼز»

، 30، 29، 28، 27، 26، 25، 22، 21، 20، 19، 18ٞب٢ ص٤ش ٔـٟٛد اػز:  ٞب٢ سث٣ٌ دس غضَ سد٤ف

 .197، 49، 47، 48غضَ  24. دس ٔؼّٕٛ 44، سب غضَ 34، 33، 32، 31

 داسد ثب سد٤ف: اػز ٚ ٞؼز.

 .196غضَ  148ٞب٢ ف٣ّٔ غضَ  ٞب٢ ف٣ّٔ. لبف٥ٝ لبف٥ٝ 127غضَ  هبی فعلی8 ضزیف

ٞب٣٤ وٝ سد٤ف آٟ٘ب ٤ه ػّٕٝ ف٥ّٔٝ اػز ٕ٘ٛداس٢ اص ٤ٚظٌت٣ ػتجى٣ ٔغشثت٣ اػتز. ثتشا٢       غضَ

 «٣ٕ٘ ٤بسْ ٌفز»ؿٛد ٚ ثب سد٤ف:  ٕ٘ٛ٘ٝ غض٣ِ وٝ ثب ٌّْٔ ص٤ش آغبص ٣ٔ
 

 آ٘چٝ ػبٖ ٌفز ثتٝ دَ ثتبص٣ٕ٘ ٤تبسْ ٌفتز    
 

 ٤تبسْ ٌفتز   بس ٕ٘ت٣ ثٝ وؼ٣ سٔتض٢ اص آٖ ٤ت   
 

 (32)غعل8   
 

 ٚ دس غضَ ص٤ش:
 

 ثب٤تتذ ٟ٘تتبد دتتب ص حتتذ خ٤ٛـتتشٗ ث٥تتشٖٚ ٕ٘تت٣
 

 ثب٤تذ ٟ٘تبد   ٌش ٟ٘بد٢ د٥ؾ اص ا٤ٗ اوٖٙٛ ٕ٘ت٣  
 

 ثب٤تتذ ؿتتٕشد فٔتتُ ٘تتبٔٛصٖٚ سا ٔتتٛصٖٚ ٕ٘تت٣
 

  ثب٤تتذ ٟ٘تتبد لتتَٛ ٘تتبٔٛصٖٚ سا ٔتتٛصٖٚ ٕ٘تت٣  
 

 (36)غعل8   
 

ثب٤تذ اؿتجبّ ؿتٛد ٌٚش٘تٝ ٚصٖ ؿتٔش د تبس ٔـتىُ        حشٕب دس خٛا٘ؾ « ٔٛصٖٚ»دس ث٥ز دْٚ ٚاط٠ 

 خٛاٞذ ؿذ.

 «طلجس»ضزیف فعلی 
 

 دَ ٔتتٗ ٞتتش ٘فؼتت٣ اص ستتٛ سؼّتت٣ ًّجتتذ    
 

 دْ ثتتٝ دْ د٤تتذ٠ ٔؼٙتتٖٛ، س  ٥ِّتت٣ ًّجتتذ   
 

 (42)غعل   
 

 ٔشا د٣ِ اػز وٝ دس ٢ٚ ثٝ غ٥شدٚػز ٍ٘ٙؼتذ 
 

 دس٤ٗ خ٥ٌشٜ ٞشآ٘ىغ وٝ غ٥ش اٚػز ٍ٘ٙؼذ 
 

 (49)غعل  
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 ٌّْٔ ص٤ش:٥٘ض دس غض٣ِ ثب 
 

 دِتتت٣ ٘ذاؿتتتشٓ آٖ ٥٘تتتض ثتتتٛد ٤تتتب ثجتُتتشد  
 

 وتتذاْ دَ وتتٝ ٘تتٝ آٖ ٤تتبس غٍٕؼتتبس ثجتتشد    
 

 ٞب٢ ص٤ش:  ٞب٢ د٤ٍش ف٣ّٔ دس غضَ ٚ ٤ب سد٤ف

س٤ضد، آ٥ٔضد، ثشخ٥ضد، ثٍش٤ضد، ثؼش٥ضد، ثشا٥ٍ٘ضد، ث٥ضد، ٘ذش٥ٞضد. )اِجشٝ ٔلحح ٔحششْ ٤ته ث٥تز ثتٝ    

دسآ٤ٚضد ٚ ٘ؼخٝ ػذٝ فتشٚ س٤تضد،   »حب٣ِ وٝ ٘ؼخٝ ّٔه ا٘ذ دس  آخش ٔب٘ذٜ سا ثب لبف٥ٝ فشٚ ؿ٤ٛذ آٚسدٜ

 اػز؟!!(

َ  67ؿذ، دس غضَ »ٞب٢ ف٣ّٔ د٤ٍش دس د٤ٛاٖ ٔغشث٣ ثٝ ؿشح ص٤ش اػز:  سد٤ف ٞتب٢   ، ؿتذ دس غتض

 (81ا٣ِ غضَ  72، 71، 70، 69، 68

، آفش٤ذ٘تذ دس غتضَ   84وٙتذ دس غتضَ    ، 82٣ٔ، دا٘ذ دس غضَ 81ٞب٢ ف٣ّٔ ٓجبسسٙذ اص:  د٤ٍش سد٤ف

، 89ٕ٘ب٤تذ دس غتضَ    ، 88٣ٔ، ثٕٙب٤ذ دس غضَ 87، ثٛد دس غضَ 86، ٕ٘ٛد دس غضَ 85ذ دس غضَ ، و84ٙ

، 96، ٌشد٤تذ دس غتضَ   93، آٔذ دذ٤ذ دس غتضَ  92، سػ٥ذ دس غضَ 91، د٤ذ دس غضَ 90ٕ٘ب٤ذ دس غضَ 

ث٥تٙٓ غتضَ    ، ٔت٣ 128وٙٓ غتضَ   ، 125٣ٔػبصْ دس غضَ  ، 123٣ٔ، ٍ٘زاسدْ دس غضَ 121سٛاْ دس غضَ 

، ئ٥ٓ دس 124، ؟؟؟ سد٤ف ثٛدٜ ا٤ٓ غضَ 133ٚ  132، 131ٞب٢  ٥٘ض غضَ 130ث٥ٙٓ غضَ  سىشاس ٣ٔ ،129

، 139، د٤ذ٤ٓ غتضَ  138، آٔذ٤ٓ غضَ 127، ٘ـؼش٥ٓ غضَ 136، ٌزؿش٥ٓ غضَ 135ٔٔٙب٢ ٞؼش٥ٓ غضَ 

، 162، ٍٔتٛ غتضَ   190، 189ٞتب٢   ، ثٍٛ غض151َ، ِ٘ش٢ وٗ غضَ 150ٚ  149ٚ ٥٘ض  148ٔضٖ غضَ 

، ث٤ٍٛٓ ٤ب ٘ٝ );٤ب ٤ٍٛ٘ٓ( دس 168، 167، 166، 165ٞب٢ ؿٕبسٜ  ِشضا٣ٔ ثٝ ٓٙٛاٖ سد٤ف دس غضَافٔبَ ا

 .191ٚ  190، و٣ٙ غضَ 189ٚ  188، ثج٣ٙ٥ غضَ 186، ٘ذا٣٘ غضَ 170غضَ 

 نقس ؾبذتبضی )انؿجبم زض غعل(

٤بفتز.  سٛاٖ اسحبد٢ ٥ٔبٖ ٔفب٥ٞٓ ٚ لبِت غتضَ سا دس  اٌش ٝ دس غضَ ٚ آٖ ٞٓ دس ٍ٘بٜ ٘خؼز ٣ٕ٘

[CATEGORY 
NAME] 

[PERCENTAGE]0 

[CATEGORY 

NAME] 

[PERCENTAGE] 

[CATEGORY 
NAME] 

[PERCENTAGE] 

Sales 

غعل هب ی  

غعل  هبی  
غعل هبی 
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ٞب٢ ػبخشبس٢ ٔٛسد سح٥ّتُ ٚ ثشسػت٣ لتشاس داد٤تٓ ستب       ثٝ ٥ٕٞٗ د٥ُِ ٤ه لل٥ذٜ )س٥خ( سا ثب ٤ٚظ٣ٌ

سا ثٝ كٛسر اسفتبل٣ ا٘شختبة    84كفحٝ  25غضَ ؿٕبسٜ  ثشٛا٥٘ٓ ثٝ ٤ه ا٢ٍِٛ ٚاحذ ثشػ٥ٓ. دس ا٤ٙؼب

 ؿٛد: وشد٤ٓ. غضَ ثب ٌّْٔ ص٤ش آغبص ٣ٔ
 

  ٙتتبٖ ٔؼتتشٓ  ٙتتبٖ ٔؼتتشٓ  ٙتتبٖ ٔؼتتز   
 

 ا٘تتٓ اص ػتتش ٘تت٣ ػتتش اص دػتتز ٘تتٝ دتتب سا د 
 

ٔفْٟٛ ث٥ز ٔـخق اػز. ٔغشث٣ ؿبٓش٢ اػز ٔشـشّ ٔشٕب٤تُ ثتٝ ٓشفتبٖ اثتٗ ٓشثت٣. ثٙتبثشا٤ٗ       

دا٘ذ وٝ ثتٝ دخشٍت٣،    ٔؼش٣ اص اثضاس ؿٔش ػبغش اػز. اٚ  ٙبٖ خٛد سا ٔؼز ٚ ػذا اص ػبحز وٖٛ ٣ٔ

 داسد.  ث٥خٛد٢ سػ٥ذٜ، ٔؼش٣ خٛد سا اثشاص ٣ٔ

 ث٥ز دْٚ:
 

ٓ ػتتض آ٘ىتتغ سا وتتٝ    ٔؼتتز اص ػتتبْ ا٤ٚتت
 

 ٘تتتذا٘ٓ دس ػٟتتتبٖ ٞشٌتتتض وؼتتت٣ ٞؼتتتز 
 

 )نؿره ؾپه(  
 

وٙذ. ثٝ ا٤ٗ سشس٥ت وٝ فمي اص ػبْ اٚػز );خذا٢ ثضسي( وٝ  دس ث٥ز دْٚ ؿ٥ٜٛ ٔؼش٣ سا ث٥بٖ ٣ٔ

 آٚسد. ؿٛد ٚ دْٚ ػض اٚ د٤ٍش ٥ٞچ وؼ٣ سا فشاِ٘ش ٣ٕ٘ ٔؼز ٣ٔ

 ث٥ز ػْٛ:
 

 ثتتٝ وّتت٣ ختتٛاٞٓ اص ختتٛد ٌـتتز ث٥ختتٛد  
 

 دٞتتتذ ػتتتبل٣ اص ا٤تتتٗ دػتتتزاٌتتتش ثتتتبدٜ  
 

ث٥ٙ٥ٓ وٝ غضَ ٔٙؼؼٓ اػز. ػٙغ ثبدٜ ٕٞبٖ اػز وتٝ   سبو٥ذ٢ اػز ثش دٚ ث٥ز لجُ ٚ سب ا٤ٙؼب ٣ٔ

 ثٝ آٖ اهبفٝ ؿذٜ اػز.  « ػبل٣»دس ث٥ز اَٚ آٚسدٜ ثب ا٤ٗ سفبٚر وٝ ٚاطٜ 

 ث٥ز  ٟبسْ:
 

      ٖ  دِتتٓ ٟٓتتذ٢ وتتٝ ثؼتتشٝ ثتتٛد ثتتب وتتٛ
 

  تتٛ ؿتتذ ػشٔؼتتز آٖ ٔؼٕتتّٛ ثـىؼتتز  
 

ؿتىٙذ.   ؿٛد ٚ ػبْ ثّتٛس٤ٗ ا٤تٗ ٓتبِٓ سا ٔت٣     ٥ٌشد، ٔؼز ٣ٔ ص دػز ػبل٣ اصَ ٣ٔدغ ثبدٜ سا ا

 هٕٙب ؿىؼشٗ ٚ ثٟٓ س٤خشٗ وبس ٔؼشبٖ اػز.  

 ث٥ز دٙؼٓ:
 

 ثتتٛد ٤ىؼتتبٖ ثتتش ٔتتٗ ٔؼتتز ٚ ٞٛؿتت٥بس    
 

 ٞشا٘ىٛ ٥٘ؼز ص٤تٗ ػتبٖ ٥٘ؼتز ػشٔؼتز     
 

ا٢ اػز  ٘ـب٘ٝ« ص٤ٗ ػبٖ»ٞب٢ لج٣ّ ا٘ؼؼبْ داسد ٚ د٥ٛػشٝ اػز. دس ا٤ٗ ث٥ز  ا٤ٗ ث٥ز ٞٓ ثب ث٥ز

سٛا٘تذ ٞٛؿت٥بس سا اص ٔؼتز     اص آ٘چٝ لجلا ٌزؿشٝ اػز. ثٙبثشا٤ٗ ؿخق ػ٥بٜ ٔؼز ٤ب سٕبْ ٔؼز ٣ٕ٘
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 دٞذ. سـخ٥ق 

 ث٥ز ؿـٓ:
 

  تتٛ ختتٛد ث٥تتشٖٚ ؿتتذ آ٘ؼتتب وتتٛ دسآٔتتذ  
 

 سٚاٖ ثشخبػتتز اص د٥ـتتؾ  تتٛ ثٙـؼتتز    
 

ؿٛد. ثٙبثشا٤ٗ ٚلش٣ خ٥تبَ   دس ث٥ز ٤بد ؿذٜ خشد دس ٔٔٙب٢ ٓمُ اػز وٝ ثٝ ٍٞٙبْ ٔؼش٣ صا٤ُ ٣ٔ

 ا٥ٍ٘ض ٔٔـٛق دسآ٤ذ ٞش ٝ ػض اٚ ث٥شٖٚ خٛاٞذ ؿذ اص ػّٕٝ: ٓمُ ٚ سٚاٖ.  ٔؼز

 ث٥ز ٞفشٓ:
 

 وؼتت٣ وتتٛ ػتتض ٤ىتت٣ ٞشٌتتض ٘ذا٘ؼتتز     
 

 دا٘تذ وتٝ دٙؼتٝ  ٥ؼتز ٤تب ؿؼتز        ٝ ٔت٣  
 

 ٥ز ٔـخق اػز.اؿبسٜ ثٝ سٛح٥ذ داسد ٚ ٣ٙٔٔ ث

 :ث٥ز ٞـشٓ
 

 ٓ  ص ثتتتتتتبلا ٚ ص دؼتتتتتتتش٣ دسٌزؿتتتتتتتش
 

 وٙتتٖٛ د٥ـتتٓ ٘تتٝ ثتتبلا ٔب٘تتذ ٚ ٘تتٝ دؼتتز    
 

ؿٕشد ثذ٤ٗ ٌٛ٘ٝ وٝ: ٓمُ صا٤ُ ؿذ، دغ د٤ٍش ٘تٝ ٔشٛػتٝ ثتبلا     اص ث٥ز لجُ ٔضا٤ب٢ ٔؼش٣ سا ثش٣ٔ

 آ٤ذ. ٞؼشٓ ٚ ٘ٝ دب٥٤ٗ. ٣ٙٔ٤: ػض رار حوشر ثبس٢ ٥ٞچ  ٥ض د٤ٍش٢ دس ِ٘ش ٣ٕ٘

 ث٥ز ٟ٘ٓ:
 

 ٘تتتٝ سٚاق  ٟبسًتتتبلؾ وؼتتت٣ ٔؼتتتٛ دس 
  

 وتتض حتتجغ ؿتتؾ ػتت٢ٛ ػٟتتبٖ ػ ؼتتز    
 

 ث٥ز ٟ٘ٓ:

 دٞذ. ٚ دس ث٥ز دٞٓ ٚ ٤بصدٞٓ سٛك٥ف٣ )ٞش ٙذ ه٥ٔف( اص ٓشٚع خ٥ب٣ِ خٛد ثٝ دػز ٣ٔ

 ث٥ز دٞٓ:
 

 ٗ  فتتتشٚ ٘ب٤تتتتذ ٍٔتتتتش دس لتتتتبة لٛػتتتت٥
 

  تتتٛ س٥تتتش دَ ػٟتتتذ اص لجوتتتٝ ٚ ؿؼتتتز 
 

 دٌتتتتش دس ٔـتتتتشق ٚ ٔغتتتتشة ٍ٘ٙؼتتتتذ 
 

  تتتتٛ رار ٔغشثتتتت٣ اص ٔغشثتتتت٣ اػتتتتز  
 

 سٛا٥٘ٓ ا٢ٍِٛ );ٔذَ( غضَ سا دسآٚس٤ٓ. اوٖٙٛ ٣ٔ

 هب زض غعل8 ؾیط واغگبى و تطكیت

ٞب، خٛا٘ٙذٜ سا ثٝ ٔوتٕٖٛ ٚ   ٞب ٚ سشو٥ت ٞب٢ ػجى٣ ٔغشث٣ ا٤ٗ اػز وٝ ػ٥ش ٚاطٜ اص د٤ٍش ٤ٚظ٣ٌ

 وٙذ. ثٝ خلٛف اٌش ثب فوب ٚ ػبحز ٓشفبٖ آؿٙب ثبؿذ.  ٔفْٟٛ غضَ ٘ضد٤ه ٣ٔ

ٗ  -ػبل٣ -ثبدٜ -٢ث٥خٛد -ػبْ –ٔؼز )ٞفز ثبس(  ثتبلا ٚ   -٤ىت٣ )ٚحتذر(   -ٞـت٥بس  -ؿىؼتش
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ٝ  ٓمُ. ػ٥ش ٚاطٌبٖ ٚ سشو٥ت -خشد -لبة لٛػ٥ٗ -ػٟبٖ -دؼز ٚ ٘ٝ سٚاق ٚ ؿؾ ػٟز ا٢  ٞب ٘ـتب٘

 اػز اص ٔحشٛا٢ غضَ.

 هسل و الگوی ؾبذتبضی غعل8

دٜ دٞتذ  ث٥ٙٓ. ٞشٌبٜ اٚ ثٝ ٔتٗ ثتب   ٚ ػض اٚ وؼ٣ سا ٣ٕ٘اْ  ٔٗ سٕبْ ٔؼشٓ،  شاوٝ اص ػبْ اٚ ٘ٛؿ٥ذٜ

وٙٓ. د٤ٍش ٔؼز ٚ  ؿْٛ ٕٞٝ سا ػض اٚ سٞب ٣ٔ ٥ٕٞٗ ٔٛل٥ٔز سا خٛاٞٓ داؿز.  شاوٝ ٚلش٣ ٔؼز ٣ٔ

دٞتٓ، اص ثتبلا ٚ دؼتش٣     وٙذ ص٤شا ٓمتُ ٚ سٚا٘تٓ سا اص دػتز ٔت٣     ٞـ٥بس، ثبلا ٚ دبئ٥ٗ ٘ضد ٔٗ فشق ٣ٕ٘

وـتذ ٚ   د ش ٔت٣ داسْ وٝ دَ ثٝ ػ٢ٛ اٚ  وٙٓ ٚ اص خبًش دٚس ٣ٔ ٌزسْ ٚ  ٙبٖ ػٟبر سا فشأٛؽ ٣ٔ ٣ٔ

 ؿٛد اص ٤بد حوشر احذ٤ز. ٌشدد ٚ ٚػٛد ٔٗ دُش ٣ٔ سٚح٣ اص ٚػٛدْ سٞب ٣ٔ« ٔٗ»حش٣ 

آٚسد ا٘ؼتؼبْ   ٞب٣٤ وٝ فمي اص سٛح٥تذ ػتخٗ ثتٝ ٥ٔتبٖ ٔت٣      ٘ش٥ؼٝ: دس ٌٔبِٔبر ثٝ ُٕٓ آٔذٜ غضَ

 ٞب٢ ػجى٣ ٔغشث٣ اػز. ٞب٢ داسد ٚ ا٤ٗ اص ٤ٚظ٣ٌ ث٥ـشش٢ ٘ؼجز ثٝ د٤ٍش غضَ

 هبی عطثی تطكیت

آ٤ذ وٝ ٔغشث٣ ثٝ ًٛس وبُٔ ثش صثبٖ ٓشث٣  ٞب٢ ٓشث٣  ٙبٖ ثش٣ٔ ٞب ٚ ٔلشاّ ؿ٥ٜٛ ؿٔشٞب ٚ ث٥زاص 

ؿذٜ اػتز. ثٙتبثشا٤ٗ ٤ىت٣     خٛاػشٝ خ٣ّ٥ صٚد ثش رٞٗ ٚ ٔشجبدس ٣ٔ ٔؼّي ثٛدٜ ٚ ٌٛئ٣ ٞش ٚاطٜ سا ٣ٔ

ٞتب٢   اػز ٚ ٌب٣ٞ ثتٝ سىّتف ػت٣ٔ داسد ٚاطٜ   « صد٣ٌ ٓشة»ٞب٢ ػجى٣ ؿٔش ٔغشث٣  د٤ٍش اص ٤ٚظ٣ٌ

 ٞب٢ ٓشث٣ سٛػٝ فشٔب٤ٙذ.   ٞب ٚ سشو٥ت ٥ُ سا دس ؿٔشؽ ثٝ وبس ثشد. ثٝ سٔذاد٢ اص ٚاطٜطم

اكٙبْ، ػٙؼبر، آخشالأش، ُُ صا٤ُ، ِٓبْ، سٔبر، ٕٔبر، ػّٛار، خّٛار، ا٘بِحك إِج٥ٗ، ٘بكش، 

ٔٙلٛس، حٛسا٥ِٔٗ، ٤ذ ث٥وب، سبفح، ٘بفض، ّٔح اػتبع، ٓٙتذٜ إِفشتبح، افتشاح، سٚاح، ٘ؼتبح، ٔلتجبح،       

اح، ِٚذاٖ، ػلاػُ، كٛسر الا٥ٓبٖ، وؼٜٛ الاوٛاٖ، اِشجبع، وبع، ًبف، خ٥ٌشٜ لذػ٣، ٚ ٌتب٣ٞ  الذ

(، وظشر و٥٘ٛٗ، ٔؼٙجبٖ، سة ٤167ه ٔلشاّ ٓشث٣ ٥ٔبٖ ٤ه غضَ ٔب٘ٙذ لاسِٗ ا٣٘ فمشٌ ٔؼّغ )ف 

أِب٥ِٕٗ، ح٣ ٣ّٓ اِللار، ٔجذٓبر، ٔلاثغ اغ٥بس، ٘ٔٛر، ٔٙحتذة، ٔمشتشة، ٔحؼشتت، ٔؼتشمت،     

 ارٚاق.

 هبی ؾجکی زض حوظه تبثیط و تبثّط ػگیوی

ٞب٢ ٔخشّف٣ اػز وتٝ ثتٝ    ٞب ٚ ؿخل٥ز آ٘چٝ دس ػجه ٔغشث٣ اطش ٌزاؿشٝ سبط٥شدز٤ش٢ اٚ اص ٘حّٝ

 و٥ٙٓ. اخشلبس ٔشٚس ٣ٔ

 تبثیط هؿیحیت زض افکبض شوؽ هغطثی -9

٣٘ ٤ٛ٘ب٣٘ اػز  ٙب٘ىٝ اٚ سا ؿ٥خ ٤ٛ٘تب  (Plotin)ٔؼ٥ح٥ز خٛد سحز سبط٥ش آساء ٚ افىبس ف٥ًّٛٗ 

ٚسص٢ ثتٝ   (. اص ػّٕٝ ٔٛاسد٢ وٝ اص ٔؼ٥ح٥ز ٚاسد سلٛف ؿذ ٓـك65ٚ  64: 1369)غ٣ٙ،  ا٘ذ. ٘ب٥ٔذٜ
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ٓـتك ٚ ٔحجتز ٤ىت٣ اص    »خذا٢ ثضسي اػز. ٚ ػخٗ اك٣ّ ٔؼ٥ح، ٓـك ثٝ خذاٚ٘ذ اػز. ثٙبثشا٤ٗ 

)آلتبسٟشا٣٘،  « خٛاٞذ ثب د ش ٓـك ثٝ ختذا ثشػتذ.   سش٤ٗ ٚ ٟٕٔشش٤ٗ ٔجب٣٘ سلٛف اػز. كٛف٣ ٣ٔ ٓب٣ِ

1351 :15) 
 

 ٞب٢ ٓـتك وتٝ آٖ سا   ثٝ د٥ؾ ٓمُ ٍٔش للٝ
 

 ٘ىٙتتذ آ٘ىتتٝ ٓـتتك ثتتبص ٘جبؿتتذ   لجتتَٛ ٔتت٣ 
 

 (525)هغطثی،   
 

آ٥ٔض اػز وٝ ٔتبْ٘   ص٘ذ، ِٔٙٛس ٓمُ ٥ٔٔـز سا وٙبس ٣ٔ« ٓمُ»ا٤ٙىٝ ٔغشث٣ ٔب٘ٙذ د٤ٍش الشاٖ خٛد 

 ٓمُ آٔذٜ اػز:ٌشدد. ٚالا دس لشآٖ ٔؼ٥ذ آ٤بر فشاٚا٣٘ دس حىٕز  دشٚاص ثٝ ػ٢ٛ خذاٚ٘ذ ٣ٔ

ػٛسٜ صختشف، آ٤تٝ    39ػٛسٜ ٔ ٖٔٙٛ، آ٤ٝ  80ػٛسٜ ٤ٛػف، آ٤ٝ  19ػٛسٜ آَ ٕٓشاٖ، آ٤ٝ  18آ٤ٝ 

ػٛسٜ ٤تٛ٘غ.   100ػٛسٜ ا٘فبَ ٚ آ٤ٝ  22ػٛسٜ ٔبئذٜ، آ٤ٝ  58ػٛسٜ ثمشٜ، آ٤ٝ  164ػٛسٜ ّٔه، آ٤ٝ  10

 ثٙبثشا٤ٗ ٓمُ ٔزْٔٛ، ٓم٣ّ اػز وٝ خذا سا فشاِ٘ش ٥٘بٚسد.

 زض شعط هغطثیتبثیط ثوزیؿن  -0

ثٛدا دس اٚاػي لشٖ ؿـٓ لجُ اص ٥ٔلاد ٔشِٛذ ؿذٜ اػز. ثٝ ٓم٥ذٜ ثٛدا ؿشّ ٚ دسد اص ٓتبِٓ ٚػتٛد   

ػذا ٘ـذ٣٘ اػز. ٘ؼبر ٣ٙٔ٤ ا٘ؼبٖ ثب دش٥ٞض اص ٌٙبٜ، كذلٝ ٚ إٓبَ خ٥ش ٚ سفىش ٚ ٔشالجٝ خٛد سا اص 

« ٥٘شٚا٘تب »٤ٗ ٔشسجٝ سٚحب٣٘ سا ا٢ اص وٕبَ ثشػذ ); ٣ٙٔ٤ ثٝ خذا( وٝ ا ثٙذ ؿٟٛر آصاد وٙذ ٚ ثٝ دسػٝ

(Nirvana) ا٢ اػز دس ٞٙذ ثبػشبٖ، ػب٘ؼىش٤ز ثٝ ٣ٙٔٔ فٙب ٚ خبٔٛؿت٣ ٚ ثتٝ    ٘بٔٙذ. ٥٘شٚا٘ب ٚاطٜ ٣ٔ

لَٛ ثٛدا ٔشي ثٝ اسادٜ اػز. اص ٔشي اخش٥بس٢ وٝ ٕٞبٖ فٙبػز اٌش ٓجٛس و٥ٙٓ ثٝ ٓم٥تذٜ ٔحتٛ ٚ فٙتب    

بٖ ثٛدائ٥بٖ ٚ ٔؼّه سلٛف ٚػٛد داسد ٤ىت٣  ٞبئ٣ وٝ ٥ٔ اص ػّٕٝ ؿجبٞز»سػ٥ٓ.  دس آداة كٛف٥ٝ ٣ٔ

: 1369)غٙت٣،  «. ٤بثذ سب ٔمبْ فٙب سشس٥ت ٔمبٔبر اػز. ػبِه ثٝ سشس٥ت اص ٔمب٣ٔ ثٝ ٔمبْ د٤ٍش اسسمب ٣ٔ

164) 
 

  ػض وٝ دس ّٕٔىز فمش ٚ فٙب ٘شٛاٖ ٤بفز
 

 كتتٛف٣ آٖ  ٥تتض وتتٝ دس خب٘تت١ سمتتٛا ًّجتتذ  
 

 (929)هوبى8   
 

 ثبؿتتذ ٔتت٣ٔتتشا ثتتٝ فمتتش ٚ فٙتتب افشختتبس     
 

 ثبؿتتذ ص ٘تتبْ ّٔتته غٙتتب ٘ٙتتً ٚ ٓتتبس ٔتت٣   
 

 (991)هوبى8   
 

 فلؿفه وحست وجوز و هغطثی

ؿب٤ذ ٔٙـبئ٣ ثبؿذ ثشا٢ ٚحذر ٚػٛد. ػئٛالار د٤ٍش اص ػّٕٝ « حم٥مز ػٟبٖ  ٥ؼز؟»ا٤ٗ وٝ 

ؿٛد، آ٤ب ٘ت٣ٓٛ ػتٛٞش    ػٟبٖ  ٍٛ٘ٝ ثٝ ٚػٛد آٔذٜ، اسادٜ ٚ ٔملٛد ٟ٘بٖ  ٥ؼز؟  ٍٛ٘ٝ ٞذا٤ز ٣ٔ
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 ػٛد داسد وٝ ٕٞٝ  ٥ض اص آٖ سشا٤ٚذٜ ثبؿذ؟ ٚ....  ٘خؼش٥ٗ ٚ

اص ِ٘ش٤ٝ دشداصاٖ ٤ٛ٘ب٣٘ ٓٙٛاٖ وشد  (Roxenofanc)ػبَ د٥ؾ اص ٥ٔلاد سوؼٙٛفب٘غ  570حذٚد »

ٞتب٢ ٌٛ٘تبٌٖٛ ٔشفتبٚر اػتز.      ا٘ؼبٖ خذا٤بٖ سا دس سلٍٛس خٛد آفش٤ذٜ اػز. ا٤ٗ سلٛسار دس ال٥ّٓ

 (38: 1374)دٛػش٥ٗ ٌشدس، 

ٚ ثٝ سحم٥ك ِٔٙتٛس اٚ اص  « ٕٞٝ  ٥ض دُش اص خذاػز»٘بٔٛس، ًبِغ ادٓب وشد وٝ  ٣ِٚ ا٥ِٚٗ ف٥ّؼٛف

 (45خذا، خذا٢ ٞٛٔش٢ ٘جٛدٜ اػز. )ٕٞبٖ: 

« ٌِٛتٛع »ٚاط٠ ٤ٛ٘تب٣٘  « ختذا »ف٥ّؼٛف د٤ٍش ٤ٛ٘ب٣٘ ثٝ ػب٢ ٚاطٜ  (Heraklitous)ٞشاو٥ّشٛع 

(Logus) ٝٞب٤ذٌش ٞٓ آٖ سا   ثٔذٞب سا ثىبس ثشد. اٚ ٔٔشمذ ثٛد ٣ٓٛ٘ ٓمُ وُ دس ػٟبٖ اػز، ٕٞبٖ و

د٥ؾ اص ٥ٔلاد ػمشاى سبط٥شٞب٢ اخلالت٣ ثضسٌت٣ اص ختٛد ثتبل٣      399ثب ٥ٕٞٗ ِفَ ث٥بٖ داؿز دس ػبَ 

 (48ٌزاؿز. )ٕٞبٖ: 

افلاًتٖٛ ٔٔشمتذ ثتٛد     ػبَ داؿز وٝ ػمشاى ػتبْ ؿتٛوشاٖ سا ػشوـت٥ذ.    29ؿبٌشد اٚ افلاًٖٛ 

ؿٛد صٔبٖ ثش آٖ ٓجٛس وشدٜ  ٢ وٝ ِٕغ ٣ٔوٙذ ٣ِٚ ٞش  ٥ض ػٛٞش٢ ٚػٛد داسد وٝ ٥ٞچٍبٜ سغ٥٥ش ٣ٕ٘

وٙذ. اٚ آشمبد داؿز وٝ ٚسا٢ ػٟبٖ ٔبد٢ ػٟبٖ د٤ٍش٢ ٚػٛد داسد ٚ ِ٘ش٤ٝ ٔظُُُ سا  ٚ سغ٥٥ش ا٤ؼبد ٣ٔ

ًشح وشد. دغ اص افلاًٖٛ، افىبس ٘ئٛدلا٥ً٘ٛؼٓ ٤ب فّؼفٝ ٘ٛ افلا٣ً٘ٛ اػىٙذس٤ٝ سا٤تغ ؿتذ. )ٕٞتبٖ:    

125) 

دس اٚاختش لتشٖ دتٙؼٓ     (Slephenbar sudhaile)س ػتٛدا٣ّ٤  سب ا٤ٙىٝ ف٥ّؼٛف٣ ثٝ ٘بْ اػشفٗ ثتب 

ا٢ اػز ٘ؼجز ثٝ آفشبة. ٕٞٝ ٔٛػٛدار  ٕٞٝ د٥٘ب دس ٔمبثُ خذاٚ٘ذ ٔب٘ٙذ اؿٔٝ»٥ٔلاد٢ اُٟبس داؿز 

 (76: 1351)آلبسٟشا٣٘، « كبدس اص خذاػز ٚ ثبلاخشٜ ثٝ اٚ ثبص٣ٔ ٌشدد.

 ة اسٚدب ٌشد٤ذ. آطبس ا٤ٗ ف٥ّؼٛف اػبع سلٛف ٚ ٓشفبٖ لشٖٚ ٚػٌب٣٤ دس ٔغش

دس آٖ ا٤تبْ دس ؿتبْ   »ا٢ وٝ ٔؼ٥ّٕٗ ثب اٖ آؿٙب ؿذ٘ذ، فؼّفٝ ٘ئٛافلا٣ً٘ٛ اػز وٝ  ثٙبثشا٤ٗ، فّؼفٝ

« ٚ ٤ٕٗ ص٤بد ؿب٤ْ ثٛد ٚ ا٤ٗ فّؼفٝ اػشٔذاد خبك٣ ثشا٢ سٌج٥ك ثب ٔجبد٢ د٤ٗ ٚ ٔزٞت داؿشٝ اػتز. 

 (87: 1369)غ٣ٙ، 
 

 ا٤ٗ ٔشٕ ػبٖ وٝ ُبٞش ٓتب٣ِ ٘ـت٥ٕٗ اػتز   
 

 وتتٝ دٚس فشتتبد اص ٘ـتت٥ٕٙؾ  ٕٓتتش٢ اػتتز  
 

 (8915 9164)هغطثی،   
 

 دَ سا ٕٞٝ ػبٖ ػبصد، ػبٖ سا ٕٞٝ دَ ٚاٍ٘ٝ
 

 ػتتبٖ ٚ دَ ٚ ػب٘تتبٖ سا ثتتب ٤ىتتذٌش آ٥ٔتتضد   
 

 (925)هوبى8   
 

، 140، 113، 84، 82، 77، 79، 78، 66ٞب٢ فشاٚاٖ د٤ٍش دس د٤ٛاٖ ٔغشث٣ اص ػّٕتٝ: كتق    ٚ ث٥ز



 991/  هبی ؾجکی شعط عبضفبنه شوؽ هغطثی ویػگی

76 ،68 ،137  ....ٚ 

ٝ  (Panteism)٥٘ض ؿٔش ؿٕغ ٔغشث٣ ثٝ سفىش ٕٞٝ خذائ٣، دب٘شٝ ا٤ؼتٓ   ٞتب٢ فوتُ الله    ٚ ا٘ذ٤ـت

 اػششآثبد٢ ٔٛػغ ٔزٞت حشفشٝ سٛػٝ داؿشٝ اػز.

ٚ  154: 1387( ٚ ٓتتبًف٣ 65ٚ  63، 62: 1367ثتتٝ ثٔتتذ ػٔفتتش٢  109: 1388٘تته: ٥٘ىّؼتتٖٛ، 

ٚ  81: 1345ٚ ٘لتش   331ٚ  332: 1348( ٚ ًجش٢ 99: 1375ٚ ػٛاد٢ آ٣ّٔ  107: 1380ػٟشٚسد٢ 

82) 

 گیطی اظ آیبت قطآنی ثهطه

ٞب٢ ػجى٣ ؿٕغ ٔغشث٣ سٛغُ ٚ سبُٔ دس آ٤تبر لتشآٖ وتش٤ٓ اػتز. دس ػشاػتش       اص د٤ٍش ٤ٚظ٣ٌ

د٤ٛاٖ آ٤بر ٚ احبد٤ض ثش ؿٔش ٔغشث٣ ػب٤ٝ داسد. اِجشٝ كٛف٥ٝ ثٝ ٚفٛس دس آطبسؿبٖ اص لشآٖ ٔؼ٥ذ ثٟتشٜ  

 ا٘ذ. ٌشفشٝ

 اص ِٔٙش سو٤ُٚ:س٤ٚىشد ثٝ ا٤بر ٚ احبد٤ض 

كٛف٥ٝ دس سلاؽ ثشا٢ دػش٥بث٣ ثٝ سٚح ٚ س٤ـٝ ٚ ثبًٗ حم٥مز، دػز ثتٝ سو٤ٚتُ ٚ سجتذ٤ُ آٟ٘تب     

 ا٘ذ.  ٥ٙٗ سفىش٢ دس ؿٔش ؿٕغ ٔغشث٣ ٥٘ض ػش٤بٖ داسد. صدٜ ٣ٔ

  ٛ ٞؼش٣ ٘ؼخٝ ػب٘بٖ فشٚ سٚ دس خٛد اٚ داٖ

 (6)ٔغشث٣، غضَ  ص دٟٙب٣٘ ٚ د٥ذا٥٤ز آٖ دٟٙبٖ ٚ د٥ذا سا

َّ  29(/٤15شُُٝ ٚ  َ٘فَخزُ ف٥ََٝ َٔٗ سُٚح٣َ فَمَُٔٛا َُِٝ ػ بػِذ٤ِٗ. حؼش )فإَِرَا ػٛ 

 اطشدز٤ش٢ سل٤ٛش٢

٥ٌتشد. ٔتشاد اص سلتت٤ٛش،    دس د٤تٛاٖ، ؿتبٓش سلت٤ٛش ؿتتٔش خت٤ٛؾ سا اص لتشآٖ ٚ حتذ٤ض ٚاْ ٔتت٣      

ا٢ اػز وتٝ ٞٙشٔٙتذ ثتب خبٔتٝ خ٥تبَ ثتٝ        ٞب٢ ؿبٓشا٘ٝ ٞب، ٍ٘بسٜ دشداص٢ ٞب، س٤خز ػبص٢ آفش٣ٙ٤ ٘مؾ

 وـذ.   ش ٣ٔسل٤ٛ

 سٛ ساػز ٤ٛػف وٙٔبٖ دسٖٚ ػبٖ دٟٙبٖ

 (40)ٔغشث٣، غضَ  ػز ٣ِٚ  ٝ ػٛد وٝ  ـٕز  ٛ  ـٓ ٤ٔمٛة

سِ ٘بَسًا.... للق ) َ ٚ  ػ بس  ثِوَََّٞٝ آَ٘غ  َٔٗ ػ بَ٘تِ اٌُِّٛ  29(/28فَََّّٕب لَو٣َ ُٔٛػ ٣ الأػَُ 

 اطشدز٤ش٢ ٚاطٌب٣٘ ثب خبػشٍبٜ لشآ٣٘

ٞتب ٚ سشو٥تت ٚأتذاس لتشآٖ ٚ حتذ٤ض       ا٢ اص ٚاطٜ دس ثىبس٥ٌش٢ دبسٜدس ا٤ٗ ؿ٥ٜٛ اطشدز٤ش٢ ؿبٓش 

 آٚسد وٝ س٤ـٝ لشآ٣٘ ٚ حذ٤ظ٣ داس٘ذ.  ٞب٣٤ سا دس ؿٔش خ٤ٛؾ ٣ٔ ٞب ٚ سشو٥ت اػز ٣ٙٔ٤ ٚاطٜ
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 وام گیطی8 -الف

دس ٚاْ ٥ٌش٢ ٚاطٜ ٤ب سشو٥ج٣ لشآ٣٘ ثب ٕٞبٖ ػبخشبس ٓشث٣ خٛد ثذٖٚ سغ٥٥ش ٤ب ثب ا٘تذن دٌشٌت٣٘ٛ   

 ٤بثذ. آٖ وٝ ػبخشبس ٓشث٣ آٖ آػ٥ج٣ ثج٥ٙذ ثٝ صثبٖ ٚ ادة فبسػ٣ ساٜ ٣ٔ ث٣ ٢ِٛف٣ِ ٤ب ٔٔٙ

 ٔلجبح س  سٛ سا ٍ٘بسا

 (15)ٔغشث٣، غضَ  و٥٘ٛٗ صػبػٝ اػز ٚ ٔـىبر

 35(/24اَُِّّٝ ُ٘ٛسُ اِؼَّٕ بٚ ارَ ٚ الأَسم ٔ ظَُُ ُ٘ٛسَِٜ.... ٘ٛس)

 تطجوه یب ثطگطزاى8 -ة

ؿذٜ؛ ٣ٙٔ٤ ؿبٓش ٚاطٜ سا اص ٓشث٣ ٌشفشتٝ ٚ ٔٔتبدَ فبسػت٣    ثشٌشداٖ ٤ب ٌشدا٥٘ذٜ فبسػ٣ ٤ب فبسػ٣ 

 ثشا٢ آٖ ا٤ؼبد وشدٜ ٚ ٤ب ثٝ آٖ ؿىُ ٚ ٤ب ٔوٕٖٛ فبسػ٣ دادٜ اػز.  

 دَ اُٞ دَ ثٝ دػز ٢ٚ اػز« و٥ّذ فشح»

 (57)ٔغشث٣، غضَ  ٌـب٤ـ٣ ًّت اص ٢ٚ وٝ ٓٙذٜ إِفشبح

ُ ٔ فَبسَحُ اِغ٥َتِ ِبَ ٤ َُّٕٟٔ ب إَِِّب ُٞٛ  ٚ    59(/٤6 َُّٔٓ ٔ ب ف٣َ اِج شِّ ٚ اِج حشِ.... ا٘ٔبْ)ٚ  َٓٙذٜ 

 حل یب تحلیل

 ٝ ا٢  حُ ٤ب سح٥ُّ دس ِغز ٣ٙٔ٤ اص ٞٓ ثبص وشدٖ ٚ ٌـٛدٖ ٚ دس اكٌلاح اد٤جبٖ، ٌشفشٗ اِفبٍ آ٤ت

اص لشآٖ ٤ب حذ٤ظ٣ اص احبد٤ض ٚ ٤ب ؿٔش٢ اص اؿٔبس ٚ ٤ب ٔظ٣ّ اص أظتبَ دس ٌفشتبس ٚ ٘ٛؿتشبس اػتز، ٤تب      

 آٖ اص ٚصٖ ٤ب كٛسر اك٣ّ اؽ ثٝ كٛسر وبُٔ ٤ب ٘بلق.خبسع ػبخشٗ ٓجبسر 

 دا٘ٓ ٣ِٚ دا٘ٓ سا ٣ٕ٘« ِٚذاٖ»ٚ « حٛس»ٚ « للٛس»

 (79)ٔغشث٣، غضَ  ثبؿذ ٣ٔ« حٛس»ٚ « للٛس»ٚ « ِٚذاٖ»ٔٗ آٖ وغ سا وٝ 

 72(55حُٛسٌ ٔ ملُٛس ارٌ ف٣َ اِخ٥َ بْ. سحٕبٖ)

٥َِٟٓ ِِٚذ اٌٖ ُٔخََّّذَُٖٚ. ٚالٔٝ)  17(/٤56 ٌُفُ ّٓ 

ا٢ آستؾ سا ٥ٌش٘تذ ٚ ثتب آٖ     دس ِغز ثٝ ٔٔٙب٢ دشسٛ ٘ٛس ٚ فشٕٚ ٌشفشٗ اػز  ٙب٘چٝ دبسٜ تجبؼ8اق

آسؾ د٤ٍش سا ثشافشٚص٘ذ ٤ب اص ؿّٔٝ  شاغ٣  شإ د٤ٍش سا سٚؿٗ وٙٙذ دس اكٌلاح ّٓٓ ثذ٤ْ آٖ اػز 

ذ وٝ ّْٔٔٛ ا٢ اص ولاْ خذاٚ٘ذ ٤ب حذ٤ظ٣ ٤ب ث٥ز ٔٔشٚف٣ سا ث٥ٍش٘ذ ٚ  ٙبٖ دس ِ٘ٓ ٚ ٘ظش ث٥بٚس٘ وٝ آ٤ٝ

 ثبؿذ للذ الشجبع اػز.

 دس ّٕٔىز حؼٗ  ٛ غ٥ش اص سٛ وؼ٣ ٥٘ؼز

 (185)ٔغشث٣، غضَ  ثٝ د٢ٛٓ« ِٕٗ إِّه»ٚلز اػز وٝ ٣٤ٌٛ 

ْ  َِِّّٝ اِٛ احَذَ اِمََّٟبسِ. غبفش) ْ  ُٞٓ ث شِصَُٖٚ ِبَ ٤ خف٣َ ٓ ٣َّ اَِّّٝ َُٟٔٙٓ ؿ٣َءٌ إَِ ِٗ إُِّهُ ا٥ِٛ   ٛ٤40/)16 

 



 993/  هبی ؾجکی شعط عبضفبنه شوؽ هغطثی ویػگی

 تلویح

ٌٛؿٝ  ـٓ اؿبسٜ وشدٖ؛ ٚ دس اكٌلاح ثذ٤ْ آٖ اػز وتٝ ٤ٌٛٙتذٜ دس هتٕٗ وتلاْ ثتٝ       ٣ٙٔ٤ ثٝ

( دس ا٤ٗ ؿت٥ٜٛ  328: 1386ا٢ اص لشآٖ ٚ ٤ب حذ٤ظ٣ ٔٔشٚف اؿبسٜ وٙذ. )ٕٞب٣٤،  داػشب٣٘ ٤ب ٔظ٣ّ ٤ب آ٤ٝ

 ا٢ لشآ٣٘ ٤ب سٚا٤ت٣ ثٙتب   ث٥ٙبد٢ ثش دب٤ٝ ٘ىشٝ -اطشدز٤ش٢ ٤ٌٛٙذٜ ػخٗ خ٤ٛؾ سا ٔب٘ٙذ اطشدز٤ش٢ اِٟب٣ٔ

 ٟ٘ذ.  ٣ٔ

 ّٔه وٝ ثٛد وٝ افشبد دس  ٝ ثبثُ

 (9)ٔغشث٣، غضَ  ٝ ػحشٞبػز دس٤ٗ لٔش  بٜ ثبثُ ٔب

ّـَت٥ ب٥ًََٗ وَفتَشُٚا....              َّٗ اِ ٚ ِىَتَ  ُٖ ٔ تب وَفتَشَ ػت٥َُّٕب   ٚ  َٖ ٕ ب ت٣َ ُّٔتهَ ػت٥َُّ  ّٓ  ُٗ ّـَت٥ ب٥ًَ ٔ تب سشَّتُٛ اِ ٚ اسَّج ُٔٛا 

 102(/2ثمشٜ)

 فبنی و صوفیبنههحوض ؾجکی هغطثی8 كبضثطز اصطلاحبت عط

دٞذ وٝ اٚ دس ثُٗ ػبخز ه٥ٕش خٛد ثتٝ   ٞب دس د٤ٛاٖ ؿٕغ ٔغشث٣ ٘ـبٖ ٣ٔ ا٢ اص ٚاطٜ ثؼبٔذ دبسٜ

ٞب٢ ػتجى٣ ؿتبٓش ثتٝ حؼتبة      ادث٥بر كٛف٥ٝ سٛػٝ داسد. ثٙبثشا٤ٗ وبسثشد ا٤ٗ ٌٛ٘ٝ ٚاطٌبٖ اص ٤ٚظ٣ٌ

 آ٤ذ. ٣ٔ

 تجلی

دَ كٛف٣ )اسػتبئ٣ ثختبسائ٣،    ٚاطٜ سؼ٣ّ دس اكٌلاح كٛف٥ٝ ٓجبسر اػز اص ػّٜٛ ا٘ٛاس حك ثش

1364 :117) 

 (59: 1366)دبسػب، « دا٘ٙذ ف٥ن ٔمذع ٣ٔ»٥٘ض سؼ٣ّ حك سا دس كُٛ س ٔٔمَٛ وبئٙبر 
 

 ثتتٝ دتت٥ؾ ستتبة سؼّتت٣ رار ٔحتتٛ ؿتتٛد    
 

 ػٟبٖ وٝ ٞؼز ٥ٓبٖ ٌـشٝ اص فشّٚ كتفبر  
 

 (9169855)هغطثی،   
 

، 98، 147، 150، 92، 126كتٛف٥ب٘ٝ: كتق   ٞب٢  ٘ه: اث٥بر د٤ٍش دس د٤ٛاٖ ٔغشث٣ دس ا٘ٛاّ سؼ٣ّ

141 

 انؿبى كبهل

 «.ػٟبٖ ؿٙبخش٣، ٘جٛس٣ ٚ ٓشفب٣٘»دس ِ٘ش اثٗ ٓشث٣ ا٘ؼبٖ وبُٔ داسا٢ ػٝ ػٙجٝ اػبػ٣ اػز: 

ٞب٢ ٘خؼش٥ٗ  اص ِ٘ش ػٟبٖ ؿٙبخش٣ ٚ سى٤ٛٗ ػٟبٖ ا٘ؼبٖ وبُٔ ١ٕ٘ٛ٘ آفش٤ٙؾ اػز ٚ ٕٞٝ ٕ٘ٛ٘ٝ

( اص ٔجب٣٘ فىش٢ ؿٕغ ٔغشث٣ س٥ِٔٓ ٚ سىش٤ٓ 133ٚ  132: 1352ٚػٛد و٣ّ سا دس خٛد داسد. )٘لش، 

ٚلا٤ز ثٝ كٛسر خبف حوشر خش٣ٕ ٔشسجز، ٔحٕذ ٔلٌف٣ )ف( اػز وٝ ٘مؾ ا٘ؼبٖ وبٔتُ سا  

 ثش ٟٓذٜ داسد. 
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 ُ  ا٢ صثتتتتتتتذ٠ ٔؼٕتتتتتتتُ ٚ ٔفلتتتتتتت

 
 ِٚتتتتت٣ دس ستتتتتٛ ٔفلتتتتتلار ٔؼٕتتتتتُ 

 
 ثتتتتتتب ٟٔتتتتتتش ستتتتتتٛ وبئٙتتتتتتبر رسٜ   

 
     ُ  ثتتتتب ثحتتتتش ستتتتٛ ٕٔىٙتتتتبر ٔٙحتتتت

 
 ستتتتتتتٛ آ٤ٙتتتتتتتٝ ػٟتتتتتتتبٖ ٕ٘تتتتتتتب٣٤

 
 سٛػتتتتتز ػٟتتتتتبٖ ٕٞتتتتتٝ ٕٔظتتتتتُدس  

 
 (929)هوبى8   

 
 ٚ ٤ب:  

 
    ُ  ػبْٔ رار ٚ كتفبر ٚ ٓتبِٓ ٚ آدْ ثتٝ وت

 
 احٕذ آٔذ ٣ٙٔ٤ ا٤ٗ ٔؼّٕٛ ثب ٞٓ ا٤تٗ ثتٛد   

 
 (902)هوبى8   

 
 .111، 76، 64، 110، 88، 160، 191، 136، 269، 145٘ه: كق 

 131: 1379، خ٥ب٢ٚ 31: 1385دس ٔٛسد ا٘ؼبٖ وبُٔ ٘ه: ٔفشبح 

 ٞب٣٤ وٝ دس د٣ خٛاٞذ آٔذ: ٚ ٥٘ض ؿٕبسٜ غضَ 449: 1353اِـ٥ج٣، 

، 31، 29، 27، 26، 24، 23، 22، 19، 17، 16، 15، 14، 13، 11، 9، 7، 5، 4، 3، 1غضِٟب٢ ؿتٕبسٜ  

33 ،34 ،38 ،41 ،42 ،45 ،47 ،48 ،49 ،51 ،54 ،57 ،59 ،60 ،61 ،64 ،65 ،66 ،67 ،71 ،73 ،74 ،

76 ،79 ،82 ،84 ،85 ،88 ،91 ،94 ،95 ،96 ،97 ،98 ،99 ،101 ،103 ،104 ،105 ،107 ،108 ،110 ،

115 ،116 ،117 ،118 ،119 ،123 ،124 ،127 ،129 ،130 ،131 ،134 ،135 ،136 ،138 ،139 ،140 ،

142 ،145 ،146 ،147 ،148 ،150 ،152 ،153 ،154 ،156 ،159 ،160 ،161 ،163 ،164 ،166 ،167 ،

171 ،172 ،173 ،174 ،176 ،177، 181 ،182 ،183 ،185 ،186 ،189 ،192 ،193 ،195 ،197. 

 ذوضشیس و هفهوم نوض زض زیواى هغطثی

خٛسؿ٥ذ ٤ب ؿٕغ دس فّه  ٟبسْ ٚ دس اكٌلاح ٓشفب سٔض٢ اػز اص رار حوتشر خذاٚ٘تذ٢.   

دس ا٤ٗ ٓبِٓ حك سٔب٣ِ اص رار خٛد ثٝ رار ختٛد  »دس د٤ٛاٖ ؿٕغ خٛسؿ٥ذ ِٟٔش سؼ٣ّ حك اػز. 

سؼ٣ّ اص حوشر احذ٤ز ثٛدٜ ٘ٝ اص أش٢ خبسع ٤ب ف٥و٣ صائذ ثش رار خٛد... ا٤ٗ  سؼ٣ّ فشٔٛد ٚ آٖ

( 6: 1362)دبسػتب:  « سا س٥ٍٔٗ اَٚ ٤ٌٛٙذ ٚ ػ٥ْٕ ا٥ٓبٖ طبثشٝ ثٝ ٚاػٌٝ آٖ ثٝ كٛسر ٓمُ ٤ٛٞتذا ؿتذ.  

ٞتب٢ ٔشوتٕٗ    ث٥ز ؿٔش ؿٕغ ٔغشثت٣ داسد ث٥تز   203ٔفْٟٛ ٘ٛس دشوبسثشدسش٤ٗ ٔفب٥ٞٓ سٔض٢ سا دس 

 ْٛ آٖ، دس غضِٟب٢ ص٤ش ٔـٟٛد اػز:خٛسؿ٥ذ ٚ ٔفٟ

، 31، 29، 27، 26، 24، 23، 22، 19، 17، 16، 15، 14، 13، 11، 9، 7، 5، 4، 3، 1غضِٟب٢ ؿتٕبسٜ  

33 ،34 ،38 ،41 ،42 ،45 ،47 ،48 ،49 ،51 ،54 ،57 ،59 ،60 ،61 ،64 ،65 ،66 ،67 ،71 ،73 ،74 ،

76 ،79 ،82 ،84 ،85 ،88 ،91 ،94 ،95 ،96 ،97 ،98 ،99 ،101 ،103 ،104 ،105 ،107 ،108 ،110 ،
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115 ،116 ،117 ،118 ،119 ،123 ،124 ،127 ،129 ،130 ،131 ،134 ،135 ،136 ،138 ،139 ،140 ،

142 ،145 ،146 ،147 ،148 ،150 ،152 ،153 ،154 ،156 ،159 ،160 ،161 ،163 ،164 ،166 ،167 ،

171 ،172 ،173 ،174 ،176 ،177 ،181 ،182 ،183 ،185 ،186 ،189 ،192 ،193 ،195 ،197. 

 ضخ زض زیواى هغطثی

آ٤ذ ٚ وٙب٤ٝ اص سخؼبس ٔٔـٛق اػز. دس اكٌلاح  س  دس ؿٔش ؿبٓشاٖ ٕٔٔٛلا دس ٔفْٟٛ  ٟشٜ ٣ٔ

كٛف٥بٖ ٓجبسر اػز اص سؼ٣ّ ػٕب٣ِ وٝ آٖ سا سؼ٣ّ سحٕب٣٘ ٤ٌٛٙذ ٚ ػجت ٚػٛد ا٥ٓبٖ ٓبِٓ اػز 

 (.1048: 1378)لاٞٛس٢، 

 فْٟٛ س  سا سل٤ٛش وشدٜ اػز:ؿ٥خ ٔحٕٛدؿجؼشش٢ ٔ
 

 س  ا٤ٙؼتتب ِٟٔتتش حؼتتٗ ختتذائ٣ اػتتز    
 

 ٔتتتتشاد اص ختتتتي، حؼتتتتبة وجش٤بئ٥ؼتتتتز 
 

 (8222 9160)شجؿتطی،   
 

 ٌشدد:  ٞب٢ ٔشوٕٗ س  ثٝ ؿشح ص٤ش اسائٝ ٣ٔ غضَ

1 ،2 ،3 ،4 ،5 ،8 ،11 ،12 ،15 ،16 ،17 ،19 ،21 ،23 ،26 ،27 ،28 ،29 ،31 ،33 ،35 ،36 ،37 ،

38 ،40 ،41 ،42، 45 ،47 ،48 ،51 ،53 ،60 ،63 ،65 ،67 ،68 ،71 ،73 ،74 ،75 ،76 ،77 ،78 ،79 ،

80 ،84 ،85 ،88 ،89 ،90 ،91 ،94 ،95 ،96 ،97 ،98 ،100 ،101 ،102 ،104 ،107 ،109 ،110 ،115 ،

117 ،118 ،119 ،121 ،124 ،125 ،129 ،131 ،132 ،137 ،139 ،140 ،146 ،149 ،150 ،151 ،152 ،

153 ،155 ،156 ،159 ،160 ،163 ،169 ،171 ،172 ،173 ،174 ،179 ،180 ،182 ،183 ،185 ،189 ،

191 ،194 ،196 ،197. 

 ظلف8

غ٥جتز  »صِف، ٔٛ ٚ ٥ٌؼٛ دس ٓشم ٤ه ٔٔٙب لشاس داس٘تذ ِٚت٣ دس اكتٌلاحبر كتٛف٥ٝ ٚ ٓشفتب      

٢ اػتز  ( ٕٞٝ وغ سا ثٝ آٖ ساٜ ٥٘ؼز ٚ ػ٥ب٣ٞ صِف ٤بس سٔض72: 1354)ث٥ٙب، « ٤ٛٞز سا صِف ٤ٌٛٙذ

دس ادث٥بر سلشف، صِف ِٟٔش كفز ػلا٣ِ ٚ »ثشا٢ ٘ـبٖ دادٖ ٌشفشبس٢ ٚ ح٥شا٣٘ ٚ وظشر ٔب٥ٞبر. 

 (209: 1376سؼ٥ّبر ػٕب٣ِ حك اػز وٝ ٔٛػت اػششبس ٚحذر ػٕبَ ٌّٔك ؿذٜ اػز. )ثشسّغ، 

 ٌشدد:   ٞب٢ ٔشوٕٗ صِف ثٝ ؿشح ص٤ش اسائٝ ٣ٔ غضَ

8 ،9 ،13 ،30 ،35 ،36 ،38 ،41 ،42 ،46 ،48 ،50 ،58 ،63 ،70 ،71 ،74 ،80 ،84 ،86 ،90 ،91 ،

94 ،97 ،100 ،101 ،104 ،109 ،111 ،115 ،120 ،122 ،127 ،138 ،139 ،140 ،141 ،142 ،144 ،

146 ،150 ،156 ،166 ،169 ،180 ،182 ،194. 
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 اؾن + هؿوب8

ٝ   ثٔو٣ وّٕٝ اػٓ سا اص ػٕز ثٝ ٣ٙٔٔ دإ ٔـشك دا٘ؼشٝ ٘ـتبٖ ٚ   ا٘ذ. دس ٔٙش٣ٟ الاسة آٔتذٜ ػتٕ

( ٚ دس اكتلاح كتٛف٥بٖ آٖ  تٝ غ٥شٔؼت٣ٕ اػتز      4: 1361دإ ٚ ػٕبر ػْٕ آٖ اػتز. )٥ٔجتذ٢،   

( دس اكٌلاح اػٓ ِف٣ِ اػز ثٝ دلاِز ثش ؿ٣ء ثبِٛهْ ثّىٝ اػٓ رار اػز 501: 1326)ٞؼ٤ٛش٢، 

ٔؼ٣ٕ ثٝ آشجبس كفز ٚ كفز ثب ٚػٛد اػز  ٖٛ ّٓٓ ٚ لذ٤ٓ ٚ ٤ب ثتب ٓتذْ اػتز  تٖٛ لتذٚع      

( ٌٓبس ٥٘تض ثتٝ ٕٞت٥ٗ    503، 1383ّٓ ٔب دا٘ٙذ كفز ٚ رار اػٓ سا خٛا٘ٙذ. )ٞؼ٤ٛش٢، ٓبسفب٣٘ وٝ ٓ

 ٔٛهّٛ اؿبسٜ داسد:
 

 ٛ  صٞتتت٣ اػتتتٓ ٚ صٞتتت٣ ٔٔٙتتت٣ ٕٞتتتٝ ستتت
 

 ا٢ ٕٞتتتٝ ستتتٛ ا٢ ستتتٛ ٕٞتتت٣ ٌتتت٤ٛٓ وتتتٝ 
 

 )اؾطاضنبهه، عطبض(  
 

 (503: 1383ٔؼ٣ٕ: ثٝ هٓ ٥ٔٓ ٚ فشح ػ٥ٗ ٚ سـذ٤ذ ٥ٔٓ دْٚ، رار سا ٤ٌٛٙذ. )ٞؼ٤ٛش٢، 

 ٌشدد:  ٞب٢ ٔشوٕٗ اػٓ ٚ ٔؼ٣ٕ ثٝ ؿشح ص٤ش اسائٝ ٣ٔ غضَ

1 ،2 ،4 ،6 ،7 ،15 ،17 ،19 ،27 ،31 ،46 ،58 ،68 ،71 ،75 ،78 ،82 ،87 ،100 ،103 ،121 ،131 ،

134 ،145 ،148 ،151 ،164 ،166 ،169 ،173 ،186. 

 فنب8

( ثٝ سٔج٥تش  473، 1382فٙب ٓجبسر اص صا٤ُ ؿذٖ سفشلٝ ٚ س٥ٕض اػز ٥ٔبٖ لذْ ٚ حذٚص. )ؿجؼشش٢ 

د٤ٍش فٙب ٔمب٣ٔ اػز وٝ دس آٖ ٞؼش٣ ٔؼبص٢ ػبِه ٚ ػ٥ْٕ وظشار دس دشسٛ سؼ٣ّ راس٣ ثبِىُ ٔحتٛ  

ٝ    ٚ ٘بثٛد ٣ٔ ا٘تذ ٚ اغ٥تبس ٚ    ؿٛد ص٤شا وٝ ػ٥ْٕ وظشار دس ا٤ٗ سؼ٣ّ سً٘ ٚحذر ٌشفشتٝ ٚاحتذ ٌـتش

 ا٘ذ.  وظشار فب٣٘ ؿذٜ
 

ٗ  ٘بكتتش ٔٙلتتٛس ٔتت٣   ٤ٌٛتتذ ا٘تتباِحك إِجتت٥
 

   ٝ  اٖ ٌفشتتتتتب ثـتتتتتٙٛ اص ٘بكتتتتتش وتتتتت
 

 (860 9169)هغطثی،   
 

 ٌشدد:   ٞب٢ ٔشوٕٗ اث٥بر د٤ٛاٖ وٝ ثٝ فمش ٚ فٙب اؿبسٜ داسد ثٝ ؿشح ص٤ش اسائٝ ٣ٔ غضَ

16 ،52 ،55 ،60 ،66 ،43 ،78 ،80 ،92 ،103 ،105 ،106 ،114 ،128 ،177 ،195. 

 آینه8

« الله خّتك الادْ فشؼّت٣ ف٥تٝ...   اّٖ »آ٤ٙٝ دس د٤ٛاٖ ٔغشث٣ وٙب٤ٝ اص ادْ اػز ٚ اؿبسٜ داسد ثٝ حذ٤ض 

( ٚػٛد ا٘ؼبٖ دس سؼ٣ّ س  حك سا ثٝ آ٤ٙٝ سـتج٥ٝ  )ف()فلُ ٘ٛصدٞٓ ٔشكبدأِجبد ثٝ ٘مُ اص د٥بٔجش اوشْ

سٛاٖ ٌفز  سٛاٖ ٌفز ا٤ٗ ٞٓ اٚػز ٚ ٣ٕ٘ ا٘ؼبٖ سٚح خٛد سا اص خذا ٌشفشٝ أب ٣ٕ٘»ا٘ذ ٚ ا٤ٙىٝ  وشدٜ
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 (5: 1383)ثبلش٢ « وٝ اٚ ٞٓ ا٤ٗ ٥٘ؼز
 

 ا٢ ػتتبخز دتت٣ ػّتتٜٛ ٌتتش٢ آ٤ٙتتٝس٤ٚتز ص  
 

 آٖ آ٤ٙتتتتٝ سا ٘تتتتبْ ٟ٘تتتتبد آدْ ٚ حتتتتٛا    
 

 (53)هوبى8   
 

 شبهس8  

: 1385)ثختبسا٣٤،  « ٌّٔك ختٛة ٚ ختٛة س٢ٚ آٔتذٜ اػتز    »ؿبٞذ دس اػشٕٔبَ كٛف٥ٝ ثٝ ٣ٙٔٔ 

 (417: 1338)ٓشال٣، « فشٕٚ ٚ سٚؿ٣ٙ ٘ٛس سؼ٣ّ اػز»( ٚ ٥٘ض 361
 

 ستتب ؿتتبٞذ حؼتتٗ ستتٛ دس آ٤ٙتتٝ ِ٘تتش وتتشد   
 

 ختتٛد د٤تتذ ثـتتذ ٚاِتتٝ ٚ ؿتت٥ذا ٓىتتغ س   
 

 (842 9169)هغطثی،   
 

 لعل8

 ُِٔ ػٛاٞش٢ دسخـبٖ ٚ ػش  سً٘ اػز ٣ِٚ دس ادث٥بر كٛف٥ٝ اػشٔبسٜ اص ِت ٔٔـٛق اػز.
 

 ٔشا وٝ ُِٔ ِجز ػبل٣ اػتز ٚ ػتبْ ؿتشاة   
 

 اص آٖ  ٛ ٘شٌغ ٔؼتز ستٛاْ ٔتذاْ ختشاة     
 

 (47)هوبى8   
 

 جبم شطاة8

 (187: 1376)ثشسّغ، « ا٘ٛاس لأشٙب٣ٞٔؼلا٢ سؼ٥ّبر ا٣ِٟ ٚ ِٔبٞش »
 

 ثتتذ٤ٗ كتتفز وتتٝ ٔتتٙٓ ٔؼتتز ػتتبل٣ ثتتبل٣
 

 ٓؼت ثٛد وٝ ثبصؿٙبػٓ ؿتشاة سا ص ػتشاة    
 

 (47)هوبى8   
 

 سٛاٖ ثٝ ٔٛاسد ص٤ش اؿبسٜ وشد:  اص ٚاطٌبٖ سٔض٢ د٤ٍش٢ وٝ دس د٤ٛاٖ ٔغشث٣ ثىبس سفشٝ ٣ٔ

خ٥تش ٚ ؿتش، ٚػتٛد، ٓتبِٓ،      و٥ٕ٥ب، ِٛح، ٓذد  ُٟ، دَ، خشاة، ػضء ٚ وتُ، ٚحتذر ٚ وظتشر،   

 حؼبة، ًّت، سٛح٥ذ، ػْٕ، سؼ٣ّ حك دس س  ص٤جبس٤ٚبٖ، خّٛر، رسٜ.

 نتیجه تحقیق8

 ٔغشث٣ اص ِ٘ش و٣ّ د٥شٚ ػجه ٓشال٣ اػز. -1

 وٙذ ثٝ ؿشح ص٤ش اػز: ٞب٢ ػجى٣ اٚ سا اص ؿبٓشاٖ د٤ٍش ػذا ٣ٔ آ٘چٝ ٤ٚظ٣ٌ -2

 ر ٚػٛد ثٟشٜ ٌشفشٝ اػز.ئ٥ؼٓ، ٚحذ اص ٔىبست ثٛدائ٥ؼٓ، ٓشفبٖ ٔؼ٥ح٥ز، دب٘شٝ -

 اثٗ ٓشث٣ سبط٥ش دز٤شفشٝ اػز. ٞب٣٤  ٖٛ اص ؿخل٥ز -

ٞتب٢ د٤ٍتش داسا٢ ا٘ؼتؼبْ     وٙٙذ اص ِ٘ش ػبخشبس٢ ٘ؼجز ثٝ غضَ ٞب٣٤ وٝ اِمب٢ ٚحذر ٣ٔ غضَ -
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 ثبؿٙذ. ث٥ـشش ٣ٔ

 ٞب ٚ اكٌلاح ٓشث٣ دس ؿٔش ٔغشث٣ ثؼبٔذ ثبلا٣٤ داسد. وبسثشدٜ ٚاطٜ، سشو٥ت -

 ثٝ فُٔ ٚ ػّٕٝ ٚ ٤ب افٔبَ سث٣ٌ اص ثؼبٔذ ثبلاسش٢ ثشخٛسداسا٘ذ.ٞب٢ ٔشدٍف  غضَ -

ٞب٢ ٟٔٓ ػجى٣ ؿٔش ٔغشثت٣ ثتٝ    فشاٚا٣٘ اكٌلاحبر كٛف٥ٝ ثٝ ٓٙٛاٖ ٚاطٌبٖ و٥ّذ٢ اص ٤ٚظ٣ٌ -

 آ٤ٙذ. حؼبة ٣ٔ

 ٥ٌش٢ اص آ٤بر لشآٖ وش٤ٓ ٚ احبد٤ض ثٝ ٚفٛس ثٟشٜ -3

 ٞب٢ ٔف٣ٟٔٛ ػجه ٔغشث٣ ٤ٚظ٣ٌ -4

ٞتب٢ ٓبسفب٘تٝ ثبؿتذ     ٥ٓ وٝ لبٓذٜ آٖ سفىش كٛف٥ٝ، ثذ٘ٝ ٞشْ آصادا٘ذ٤ـ٣اٌش ٤ه ٞشْ سا سل٤ٛش وٙ

ٞب٣٤ وتٝ ا٤تٗ ػتٝ ثختؾ سا ثتٝ ٞتٓ ٚكتُ         ساع ٞشْ رار حوشر ثبس٢ سٔب٣ِ خٛاٞذ ثٛد. ٔفلُ

 وٙٙذ ٓجبسسٙذ اص: فٙب، سؼ٣ّ، آ٤ٙٝ، خٛسؿ٥ذ، صِف، ؿبٞذ، ُِٔ، ػبْ ؿشاة، ٔؼش٣، خٛسؿ٥ذ. ٣ٔ

ٝ  ص سفىشار ٓشفب٣٘ ؿبٓش اػز دس حب٣ِا٢ ا ٞب٢ ٤بد ؿذٜ ٘ـب٘ٝ ٥٘ض ٚاطٜ ٞتب٢ افىتبس    وٝ ٞٙٛص س٤ـت

 ٞب٢ ؿٔش اٚ ٔـٟٛد اػز.   ػب٢ ث٥ز كٛف٥ب٘ٝ دس ػب٢
 

 



 

 هنبثع و هآذص8

 ا٢. لشآٖ وش٤ٓ، سشػٕٝ ا٣ِٟ لٕـٝ -1

 ٤ٌٛٙذ، سٟشاٖ: اػلا٣ٔ. (، كٛف٣ ٚ ٓبسف  ٝ 1351٣ٔػٛاد، )آلبسٟشا٣٘، ٥ٔشصا  -2

 (، ؿشح الاػش٢ ا٣ِ ٔمبْ الاػش٢، ٔح٣ اِذ٤ٗ اثٗ ٓشث٣، سٟشاٖ: دبس٤ٙٝ. 1383ثبلش٢، ٣ّٓ، ) -3

 : ػ٥شٚع ا٤ضد٢، سٟشاٖ: ا٥ٔشوج٥ش. (، سلٛف ٚ ادث٥بر سلٛف، سشػ1376ٕٝثشسّغ، ٣ٌٙٛ٤ ادٚاسد ٚ ٤ٚچ، ) -4

(، ؿشح خلٛف اِحىتٓ، سلتح٥ح: ػ٥ّتُ ٔؼتٍش٘ظاد، سٟتشاٖ: ٔشوتض ٘ـتش        1362ذ، )دبسػب، خٛاػٝ ٔحٕ -5

 دا٘ـٍبٜ.

(، دا٘ـٕٙذاٖ آرسثب٤ؼبٖ، ثٝ وٛؿؾ: غلأشهب ًجبًجتب٣٤ ٔؼتذ، سٟتشاٖ: ٚصاسر    1378سشث٥ز، ٔحٕذ٣ّٓ، ) -6

 فشًٞٙ ٚ اسؿبد اػلا٣ٔ ػبصٔبٖ  بح ٚ ا٘شـبسار. 

 مؾ اِخلٛف، سٟشاٖ: ا٘ؼٕٗ فّؼفٝ ا٤شاٖ.(، ٘مذاِٙلٛف ف٣ ؿشح 1356٘ػب٣ٔ، ٘ٛساِذ٤ٗ، ) -7

 (: ٘مذ ٚ سفؼ٥ش ٔظ٢ٛٙ ٢ٛٙٔٔ، سٟشاٖ: ٘ـش اػلاْ.1367ػٔفش٢، ٔحٕذسم٣، ) -8

 (، سح٥ك ٔخشْٛ، لٓ: اػشاء.1375ػٛاد٢ آ٣ّٔ، ٓجذالله، ) -9

 (، ػخٙٛساٖ آرسثب٤ؼبٖ، سجش٤ض: ػشٛدٜ.1377دِٚز آثبد٢، ٓض٤ض، ) -10

 ِغشٙبٔٝ، سٟشاٖ: دا٘ـٍبٜ سٟشاٖ.(، 1373دٞخذا، ٣ّٓ اِجش، ) -11

 (، فشًٞٙ اؿٔبس حبفَ، سٟشاٖ: ا٘شـبسار 1364.٣ّٕٓسػبئ٣ ثخبسائ٣، احٕذ ٣ّٓ، ) -12

 (، د٤ٛاٖ، ص٤شِ٘ش ثشا٥ٌٙؼى٣، سٟشاٖ، فخش ساص1368.٢سٚدو٣ ػٕشلٙذ٢، ) -13

 ٣ّٔ. (، و٣ٔٛ ػشفبة سجش٤ض ٚ ٔمجشٜ اِـٔشاء، سٟشاٖ: ا٘ؼٕٗ آطبس1336ػؼبد٢، ػ٥ذه٥بء، ) -14

(، ٔؼٕٛٓٝ ٔلٙفبر، سلح٥ح ٚ ٔمذٔٝ: ٞٙش٢ وشثٗ، سٟشاٖ: دظٚٞـتٍبٜ  1380ػٟشٚسد٢، ؿٟبة اِذ٤ٗ، ) -15

 ّْٓٛ ا٘ؼب٣٘ ٚ ٌٔبِٔبر فش٣ٍٙٞ.

ٝ    1382ؿجؼشش٢، ٔحٕٛد، ) -16 ا٢، سٟتشاٖ: ّٕٓت٣ ٚ    (، ٌّـٗ ساص، سلح٥ح: حؼ٥ٗ ٔحت٣ اِتذ٤ٗ اِٟت٣ لٕـت

 فش٣ٍٙٞ.

 ٞب، سٟشاٖ: ا٘شـبسار حضة سٛدٜ. (، ثشخ٣ ثشسػ1348٣ًجش٢، احؼبٖ، ) -17

 .13ٞب٢ فّؼف٣، ؿٕبسٜ  (، دظٚٞؾ1387ٓبًف٣، ٔش٤ٓ ٚ ٔحٕذ ػ٥ٔذ٢ ٟٔش، ) -18

 (، سلح٥ح: ٔحٕذسهب ؿف٣ٔ٥ وذو٣ٙ، ا٘شـبسار ػخٗ.1388ٌٓبس، اػشاس٘بٔٝ، ) -19

ػٔفتش  (، سٚهبر اِؼٙبٖ ٚ ػٙبر اِؼٙبٖ، ثتٝ سلتح٥ح ٚ س٥ّٔتك:    1342وشثلائ٣ سجش٤ض٢، حبفَ حؼ٥ٗ، ) -20

 ػٌّبٖ اِمشائ٣، سٟشاٖ: ثٍٙبٜ سشػٕٝ ٚ ٘ـش.

ٞب٢ حبفَ، سلح٥ح: ثٟبءاِذ٤ٗ خشٔـب٣ٞ،  (، ؿشح ٓشفب٣٘، غض1378َلاٞٛس٢، اثٛاِحؼٗ ٓجذاِشحٕٗ، ) -21

 سٟشاٖ، ٘ـش لٌشٜ.

(، فٟشػز اكٌلاحبر ٓشفب٣٘، د٤ٛاٖ ٔحٕذ ؿ٥ش٤ٗ ٔغشث٣، ِٙذٖ: دا٘ـٍبٜ ٔته  1993ِٛئ٥ضاٖ، ِئٛ٘بسد، ) -22

.ُ٥ٌ 

 (، فشًٞٙ ا٘ٙذساع، سٟشاٖ: ا٘شـبسار خ٥بْ.1363ٔحٕذ دبدؿبٜ، ٔشخّق ثٝ ؿبد، ) -23



 

 (، د٤ٛاٖ، ٔمذٔٝ ٚ سلح٥ح: اثًٛبِت ٥ٔشٓبثذ٣ٙ٤، سٟشاٖ: ٘ـش صٚاس.1358ٔغشث٣، ؿٕغ، ) -24

 دا٘ـٍبٜ سٟشاٖ.(، ِ٘ش ٔشفىشاٖ اػلا٣ٔ دسثبسٜ ًج٥ٔز، سٟشاٖ: 1345٘لش، ػ٥ذ حؼ٥ٗ، ) -25

 (، سلٛف اػلا٣ٔ ٚ ساثٌٝ ا٘ؼبٖ ثب خذا، سٟشاٖ: ػخٗ. ٥٘1388ىّؼٖٛ، س٤ِٙٛذا٥ِٗ، ) -26

 (، وـف إِحؼٛة، سٟشاٖ: ػشٚؽ.1383ٞؼ٤ٛش٢، اثٛاِحؼٗ ٣ّٓ، ) -27

 .(، ٔؼْٕ اِفلحب، ثٝ وٛؿؾ: ِٔبٞش ٔلفب، ٥ٌلاٖ: دا٘ـٍبٜ ٥ٌلا1339ٖٞذا٤ز، سهب ل٥ّخبٖ، ) -28
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Stylistic Characteristics of Shams-e-Maghrebi's Divan 

(Eighth Century Poet) 

 
Esmaiel Azar 

 
Abstract 

Shams-e-Maghrebi, the eighth and the early ninth century poet, is a real 

Sufi with a tendency towards Islamic Mysticism. He is inspired by Ibn 

Arabi and some other schools such as Pantheism, Buddhism and 

Christianity which make up his style. In ode (Qazals) he appears as a 

mystical character. In terms of structure and meaning his odes are of an 

absolute form and of a logical unity. 

The words and idioms which are utilized in the poems are sometimes 

difficult to understand. The use of Arabic words is considered to be of a 

high number. The Meditation of the poet seems to be something between 

Sanaee and Attar. 

Throughout his Divan, he has denoted many Sufi idioms as: mirror, morality, 

appearance, union with God and so on. The idioms show his willing 

towards Sufi approach, although he is an Aref as well. 

 

Keywords: style, ode (Qazal) Sufism, mysticism, poem 
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	شمس مغربی شاعر اواخر قرن هشتم و اوایل قرن نهم است. بزرگ‌ترین ویژگی این شاعر چرخشی است که از صوفیگری به سوی عرفان اسلامی دارد. گوئی شاعری است که میراث صوفیه را هم حفظ کرده است. سبک شاعران صوفی مسلک و یا عارف خیلی به هم نزدیک‌اند. چراکه محور اصلی در طیف...
	شمس مغربی شاعر اواخر قرن هشتم و اوایل قرن نهم است. بزرگ‌ترین ویژگی این شاعر چرخشی است که از صوفیگری به سوی عرفان اسلامی دارد. گوئی شاعری است که میراث صوفیه را هم حفظ کرده است. سبک شاعران صوفی مسلک و یا عارف خیلی به هم نزدیک‌اند. چراکه محور اصلی در طیف...
	شمس مغربی شاعر اواخر قرن هشتم و اوایل قرن نهم است. بزرگ‌ترین ویژگی این شاعر چرخشی است که از صوفیگری به سوی عرفان اسلامی دارد. گوئی شاعری است که میراث صوفیه را هم حفظ کرده است. سبک شاعران صوفی مسلک و یا عارف خیلی به هم نزدیک‌اند. چراکه محور اصلی در طیف...
	مسئله تحقیق:

	اینکه ویژگی‌های سبک این شاعر صوفی چگونه شکل می‌گیرد و چه عواملی سبب می‌شود تا شعر مغربی از شعر شاعران دیگر ممتاز گردد مسئله تحقیق است.
	فرضیه: اصولاً شاعران عارف که زمینه‌های صوفیگری هم داشته باشند هم جانب شریعت را دارند و هم سیر و سلوک عارفانه. اما فرضیه این است که محور تفکر مغربی در غزل، ذات حضرت باری تعالی است و طیف وسیع کاربرد اصطلاحات صوفیه در شعر او این فرضیه را به وجود می‌آورد ...
	پیشینه:

	در مورد شمس مغربی غیر از 17 نسخه خطی و چاپ شده که وجود دارد و اطلاعات مختصری در تاریخ‌ ادبیات‌ها هیچ مقاله و یا کاری جدی پیرامون تفکر و شعر او صورت نبسته است. بنابراین مقاله می‌تواند در نوع خود نو و بدیع باشد.
	زندگی مغربی:

	ابوعبدالله شمس الدین محمدبن عزالدین بن عادل یوسف البزازینی تبریزی مشهور به مغربی ملقب به محمد شیرین یا ملا محمد شیرین که قدوه العارفین وزبده الواصلینش یاد کرده‌اند.در سال 749 هجری قمری در قريه امند از قراء رودقات تبریز متولد شد. (کربلائی تبریزی، 1342:...
	رضا قلی خان هدایت در تذکره ریاض العارفین می‌گوید: «بعضی گفته‌اند مولدش قریه نایین بوده است.» (هدایت 1344، 223) در مجمع الفصحا آمده است: «اوایل حیات مغربی مصادف با اواخر حكومت ایلخانان (736ـ 756ق) بود. در دوران حکومت ایلخانان خانقاه‌های متعددی در اکناف...
	جامی در نفحات الانس به سفر مغربی به غرب اشاره می‌کند و می‌گوید که «مغربی در بعضی سیاحات به دیار مغرب رسیده است....» (جامی، 1386: 613)
	دکتر لوئیزان در مقدمه دیوان شمس مغربی از کتاب سلسله الاولیاء سید محمد نوربخش متوفی 869 هجری و استناد به کتابهای تاریخی دیگر و ذکر دو بیتی زیر از عبدالرحیم خلوتی، مرید مشهور مغربی، سال 810 را وفات مغربی دانسته است.
	و واژه «خیر» به حساب ابجدی 810 می‌گردد. (لوئیزان، 1993: 18) مزار مغربی در مقبره الشعرای تبریز گزارش شده است. البته این مقبره به خاطر شخصیت‌هایی که در آنجا به خاک سپرده‌اند شهرت یافته است.
	«از مقبره الشعرا یا آرامگاه شاعران در سرخاب تبریز، تا قبل از قرن هشتم نامی برده نشده است و قدیم‌ترین تذکره تاریخی یعنی لباب الاباب محمد عوفی که ظاهراً در سنه 618 هجری 600 شمسی تألیف شده و شرح حال شاعران قرن ششم مانند خاقانی را که در مقبره الشعرا دفن ش...
	آثار مغربی:

	1- دیوان اشعار: شامل اشعار عربی و فارسی در قالب‌های غزل، ترجیع، رباعی، قطعه و همچنین فهلویات و دوبیتی‌های آذری است که به سال 1287 در بمبئی چاپ سنگی شده و مشحون از مطالب عرفانی است.
	2- نزهة الساسانیه
	3- مرآة العارفین یا ا سرار فاتحه (در تفسیر سورۀ فاتحه الکتاب)
	4- درر الفرید فی معرفة التوحید: این اثر مشتمل بر سه اصل توحید و افعال و صفات خدا به زبان فارسی است که آن را در گیلان تألیف کرده است. (تربیت، 1378، 505: 1)
	5- جام جهان نما یا کلیات علم توحید و مراتب وجود: در مقدمه این رساله گوید طایفه‌ای از دوستان که طالب علم توحید بودند.... از این فقیر التماس کردند که رساله‌ای که جامع کلیات علم توحید و مراتب وجود باشد بساز واز برای هر مرتبه دایره‌ای بپرداز، التماس ایشان...
	سبک شعر شمس مغربی:

	در شعر مغربی دیدگاه‌ها و عناصری وجود دارد که از طریق آنها می‌توان به سبک شعری او پی برد. عناصر یاد شده هم جنبه‌های هنر شاعری دارد و هم موضوع اندیشه و تفکر شاعر را طرح می‌کند. به همین دلیل موارد زیر که متضمن شیوه و سبک شاعر است مورد بررسی و تحلیل قرار ...
	قافیه در شعر، ردیف و انواع آن، نقد ساختاری غزل‌های عرفانی، واژگان و ترکیب‌های عربی، تاثیرپذیری از مکاتب خاص مانند مسیحیت، بودائیسم، وحدت وجود و کاربرد اصطلاحات صوفیه.
	کاربرد قافیه در شعر شمس مغربی

	یکی از اصلی‌ترین عناصر که در موسیقی شعر تأثیر دارد «قافیه» و «ردیف» است. این دو، علاوه بر اینکه بر حریم موسیقائی شعر تاثیر دارند، نیز در بسیاری از موارد مفید القای معانی هستند. برای مثال در شعر رودکی:
	فعل «بود» به عنوان ردیف، گذاشته را در چشم خواننده می‌نشاند و با دریغاگوئی‌های رودکی نسبت منطقی برقرار می‌کند.
	قافیه:

	قافیه در شعر مغربی اشکال مختلف می‌یابد. بدین منظور که گاهی قافیه‌ها به طور طبیعی جای خود را باز کرده و گاهی، خود را بر شعر تحمیل می‌کنند. برای نمونه در غزل:
	در مجموع، سنگینی قافیه‌های: منحدبی، مقتربی، محتجبی و مستقبلی
	بر غزل کاملا مشهود است. نیز در غزل:
	قافیه‌های: المفتاح، افراح، نجاح، اقداح بر دوش غزل سنگینی می‌کنند. نیز چنین است در غزلهای شماره: 56، 180، 181، 177، 55، 26، 23، 13، 15، 16.
	ردیف:

	از دیگر ویژگی بارز سبکی مغربی کاربرد فراوان فعل‌های متنوع و فعل‌های ربطی به عنوان ردیف در غزل است.
	در غزل شماره 60:
	بیت زیر:
	اگر در مجموع غزل این بیت حذف می‌شد شاید زیباتر می‌نمود ولی تصنعتی بودن مفهوم و تحمیل قافیه به بیت مشهود است.
	نیز در بسیاری از غزل‌ها با افعال ربطی مواجه می‌شویم:
	و در بیت زیر:
	افعال ربطی در جایگاه ردیف:

	«کیست» خود یک جمله ربطی است در معنای «او چه کسی است؟»
	یا در غزل زیر با مطلع:
	«نیست» در معنای «وجود ندارد»
	ردیف‌های ربطی در غزل‌های زیر مشهود است: 18، 19، 20، 21، 22، 25، 26، 27، 28، 29، 30، 31، 32، 33، 34، تا غزل 44. در مجموع 24 غزل 48، 47، 49، 197.
	دارد با ردیف: است و هست.
	ردیف‌های فعلی: غزل 127 قافیه‌های فعلی. قافیه‌های فعلی غزل 148 غزل 196.
	غزل‌هایی که ردیف آنها یک جمله فعلیه است نموداری از ویژگی سبکی مغربی است. برای نمونه غزلی که با مطلع زیر آغاز می‌شود و با ردیف: «نمی یارم گفت»
	غزل‌هایی که ردیف آنها یک جمله فعلیه است نموداری از ویژگی سبکی مغربی است. برای نمونه غزلی که با مطلع زیر آغاز می‌شود و با ردیف: «نمی یارم گفت»
	غزل‌هایی که ردیف آنها یک جمله فعلیه است نموداری از ویژگی سبکی مغربی است. برای نمونه غزلی که با مطلع زیر آغاز می‌شود و با ردیف: «نمی یارم گفت»
	و در غزل زیر:
	در بیت دوم واژۀ «موزون» حتما در خوانش باید اشباع شود وگرنه وزن شعر دچار مشکل خواهد شد.
	ردیف فعلی «طلبد»

	نیز در غزلی با مطلع زیر:
	و یا ردیف‌های دیگر فعلی در غزل‌های زیر:
	ریزد، آمیزد، برخیزد، بگریزد، بستیزد، برانگیزد، بیزد، نپرهیزد. (البته مصحح محترم یک بیت به آخر مانده را با قافیه فرو شوید آورده‌اند در حالی که نسخه ملک «درآویزد و نسخه سپه فرو ریزد، است؟!!)
	ردیف‌های فعلی دیگر در دیوان مغربی به شرح زیر است: «شد، در غزل 67، شد در غزل‌های 68، 69، 70، 71، 72 الی غزل 81)
	دیگر ردیف‌های فعلی عبارتند از: 81، داند در غزل 82، می‌کند در غزل 84، آفریدند در غزل 84، کند در غزل 85، نمود در غزل 86، بود در غزل 87، بنماید در غزل 88، می‌نماید در غزل 89، نماید در غزل 90، دید در غزل 91، رسید در غزل 92، آمد پدید در غزل 93، گردید در غز...
	نقد ساختاری (انسجام در غزل)

	اگرچه در غزل و آن هم در نگاه نخست نمی‌توان اتحادی میان مفاهیم و قالب غزل را دریافت. به همین دلیل یک قصیده (تیپ) را با ویژگی‌های ساختاری مورد تحلیل و بررسی قرار دادیم تا بتوانیم به یک الگوی واحد برسیم. در اینجا غزل شماره 25 صفحه 84 را به صورت اتفاقی ان...
	مفهوم بیت مشخص است. مغربی شاعری است متشرع متمایل به عرفان ابن عربی. بنابراین مستی از ابزار شعر ساغر است. او چنان خود را مست و جدا از ساحت کون می‌داند که به پختگی، بیخودی رسیده، مستی خود را ابراز می‌دارد.
	بیت دوم:
	در بیت دوم شیوه مستی را بیان می‌کند. به این ترتیب که فقط از جام اوست (=خدای بزرگ) که مست می‌شود و دوم جز او دیگر هیچ کسی را فرانظر نمی‌آورد.
	بیت سوم:
	تاکیدی است بر دو بیت قبل و تا اینجا می‌بینیم که غزل منسجم است. جنس باده همان است که در بیت اول آورده با این تفاوت که واژه «ساقی» به آن اضافه شده است.
	تاکیدی است بر دو بیت قبل و تا اینجا می‌بینیم که غزل منسجم است. جنس باده همان است که در بیت اول آورده با این تفاوت که واژه «ساقی» به آن اضافه شده است.
	تاکیدی است بر دو بیت قبل و تا اینجا می‌بینیم که غزل منسجم است. جنس باده همان است که در بیت اول آورده با این تفاوت که واژه «ساقی» به آن اضافه شده است.
	بیت چهارم:
	پس باده را از دست ساقی ازل می‌گیرد، مست می‌شود و جام بلورین این عالم را می‌شکند. ضمنا شکستن و بهم ریختن کار مستان است.
	بیت پنجم:
	این بیت هم با بیت‌های قبلی انسجام دارد و پیوسته است. در این بیت «زین سان» نشانه‌ای است از آنچه قبلا گذشته است. بنابراین شخص سیاه مست یا تمام مست نمی‌تواند هوشیار را از مست تشخیص ‌دهد.
	بیت ششم:
	در بیت یاد شده خرد در معنای عقل است که به هنگام مستی زایل می‌شود. بنابراین وقتی خیال مست‌انگیز معشوق درآید هرچه جز او بیرون خواهد شد از جمله: عقل و روان.
	در بیت یاد شده خرد در معنای عقل است که به هنگام مستی زایل می‌شود. بنابراین وقتی خیال مست‌انگیز معشوق درآید هرچه جز او بیرون خواهد شد از جمله: عقل و روان.
	در بیت یاد شده خرد در معنای عقل است که به هنگام مستی زایل می‌شود. بنابراین وقتی خیال مست‌انگیز معشوق درآید هرچه جز او بیرون خواهد شد از جمله: عقل و روان.
	بیت هفتم:
	اشاره به توحید دارد و معنی بیت مشخص است.
	بیت هشتم:
	از بیت قبل مزایای مستی را برمی‌شمرد بدین گونه که: عقل زایل شد، پس دیگر نه متوجه بالا هستم و نه پایین. یعنی: جز ذات حضرت باری هیچ چیز دیگری در نظر نمی‌آید.
	از بیت قبل مزایای مستی را برمی‌شمرد بدین گونه که: عقل زایل شد، پس دیگر نه متوجه بالا هستم و نه پایین. یعنی: جز ذات حضرت باری هیچ چیز دیگری در نظر نمی‌آید.
	از بیت قبل مزایای مستی را برمی‌شمرد بدین گونه که: عقل زایل شد، پس دیگر نه متوجه بالا هستم و نه پایین. یعنی: جز ذات حضرت باری هیچ چیز دیگری در نظر نمی‌آید.
	بیت نهم:
	بیت نهم:
	و در بیت دهم و یازدهم توصیفی (هرچند ضعیف) از عروج خیالی خود به دست می‌دهد.
	بیت دهم:
	اکنون می‌توانیم الگوی (=مدل) غزل را درآوریم.
	سیر واژگان و ترکیب‌ها در غزل:

	از دیگر ویژگی‌های سبکی مغربی این است که سیر واژه‌ها و ترکیب‌ها، خواننده را به مضمون و مفهوم غزل نزدیک می‌کند. به خصوص اگر با فضا و ساحت عرفان آشنا باشد.
	مست (هفت بار) – جام- بیخودی- باده- ساقی- شکستن- هشیار- یکی (وحدت)- بالا و پست و نه رواق و شش جهت- جهان- قاب قوسین- خرد- عقل. سیر واژگان و ترکیب‌ها نشانه‌ای است از محتوای غزل.
	مدل و الگوی ساختاری غزل:

	من تمام مستم، چراکه از جام او نوشیده‌ام و جز او کسی را نمی‌بینم. هرگاه او به من باده دهد همین موقعیت را خواهم داشت. چراکه وقتی مست می‌شوم همه را جز او رها می‌کنم. دیگر مست و هشیار، بالا و پائین نزد من فرق نمی‌کند زیرا عقل و روانم را از دست می‌دهم، از ...
	نتیجه: در مطالعات به عمل آمده غزل‌هایی که فقط از توحید سخن به میان می‌آورد انسجام بیشتری نسبت به دیگر غزل‌های دارد و این از ویژگی‌های سبکی مغربی است.
	ترکیب‌های عربی

	از شیوه شعرها و بیت‌ها و مصراع‌های عربی چنان برمی‌آید که مغربی به طور کامل بر زبان عربی مسلط بوده و گوئی هر واژه را می‌خواسته خیلی زود بر ذهن و متبادر می‌شده است. بنابراین یکی دیگر از ویژگی‌های سبکی شعر مغربی «عرب‌زدگی» است و گاهی به تکلف سعی دارد واژ...
	اصنام، سنجات، آخرالامر، ظل زایل، عظام، رمات، ممات، جلوات، خلوات، انالحق المبین، ناصر، منصور، حورالعین، ید بیضا، تافح، نافث، ملح اجاج، عنده المفتاح، افراح، رواح، نجاح، مصباح، اقداح، ولدان، سلاسل، صورت الاعیان، کسوه الاکوان، التباس، کاس، طاص، خطیره قدسی...
	ویژگی‌های سبکی در حوزه تاثیر و تاثّر

	آنچه در سبک مغربی اثر گذاشته تاثیرپذیری او از نحله‌ها و شخصیت‌های مختلفی است که به اختصار مرور می‌کنیم.
	1- تاثیر مسیحیت در افکار شمس مغربی

	مسیحیت خود تحت تاثیر آراء و افکار فلوطین (Plotin) یونانی است چنانکه او را شیخ یونانی نامیده‌اند. (غنی، 1369: 64 و 65). از جمله مواردی که از مسیحیت وارد تصوف شد عشق‌ورزی به خدای بزرگ است. و سخن اصلی مسیح، عشق به خداوند است. بنابراین «عشق و محبت یکی از ...
	اینکه مغربی مانند دیگر اقران خود «عقل» را کنار می‌زند، منظور عقل معیشت‌آمیز است که مانع پرواز به سوی خداوند می‌گردد. والا در قرآن مجید آیات فراوانی در حکمت عقل آمده است:
	آیه 18 سوره آل عمران، آیه 19 سوره یوسف، آیه 80 سوره مؤمنون، آیه 39 سوره زخرف، آیه 10 سوره ملک، آیه 164 سوره بقره، آیه 58 سوره مائده، آیه 22 سوره انفال و آیه 100 سوره یونس. بنابراین عقل مذموم، عقلی است که خدا را فرانظر نیاورد.
	2- تاثیر بودیسم در شعر مغربی

	بودا در اواسط قرن ششم قبل از میلاد متولد شده است. به عقیده بودا شرّ و درد از عالم وجود جدا نشدنی است. نجات یعنی انسان با پرهیز از گناه، صدقه و اعمال خیر و تفکر و مراقبه خود را از بند شهوت آزاد کند و به درجه‌ای از کمال برسد (= یعنی به خدا) که این مرتبه...
	فلسفه وحدت وجود و مغربی

	این که «حقیقت جهان چیست؟» شاید منشائی باشد برای وحدت وجود. سئوالات دیگر از جمله جهان چگونه به وجود آمده، اراده و مقصود نهان چیست؟ چگونه هدایت می‌شود، آیا نوعی جوهر نخستین وجود دارد که همه چیز از آن تراویده باشد؟ و....
	«حدود 570 سال پیش از میلاد رکسنوفانس (Roxenofanc) از نظریه پردازان یونانی عنوان کرد انسان خدایان را در تصوّر خود آفریده است. این تصورات در اقلیم‌های گوناگون متفاوت است. (پوستین گردر، 1374: 38)
	ولی اولین فیلسوف نامور، طالس ادعا کرد که «همه چیز پُر از خداست» و به تحقیق منظور او از خدا، خدای هومری نبوده است. (همان: 45)
	هراکلیتوس (Heraklitous) فیلسوف دیگر یونانی به جای واژه «خدا» واژۀ یونانی «لوگوس» (Logus) را بکار برد. او معتقد بود نوعی عقل کل در جهان است، همان که بعدها‌ هایدگر هم آن را با همین لفظ بیان داشت در سال 399 پیش از میلاد سقراط تاثیرهای اخلاقی بزرگی از خود...
	شاگرد او افلاطون 29 سال داشت که سقراط جام شوکران را سرکشید. افلاطون معتقد بود جوهری وجود دارد که هیچگاه تغییر نمی‌کند ولی هر چیزی که لمس می‌شود زمان بر آن عبور کرده و تغییر ایجاد می‌کند. او اعتقاد داشت که ورای جهان مادی جهان دیگری وجود دارد و نظریه مُ...
	تا اینکه فیلسوفی به نام استفن بار سودایلی (Slephenbar sudhaile) در اواخر قرن پنجم میلادی اظهار داشت «همه دنیا در مقابل خداوند مانند اشعه‌ای است نسبت به آفتاب. همه موجودات صادر از خداست و بالاخره به او بازمی گردد.» (آقاتهرانی، 1351: 76)
	آثار این فیلسوف اساس تصوف و عرفان قرون وسطایی در مغرب اروپا گردید.
	بنابراین، فلسفه‌ای که مسلمین با ان آشنا شدند، فسلفه نئوافلاطونی است که «در آن ایام در شام و یمن زیاد شایع بود و این فلسفه استعداد خاصی برای تطبیق با مبادی دین و مذهب داشته است.» (غنی، 1369: 87)
	و بیت‌های فراوان دیگر در دیوان مغربی از جمله: صص 66، 78، 79، 77، 82، 84، 113، 140، 76، 68، 137 و....
	نیز شعر شمس مغربی به تفکر همه خدائی، پانته ایسم (Panteism) و اندیشه‌های فضل الله استرآبادی موسس مذهب حرفته توجه داشته است.
	نک: نیکلسون، 1388: 109 به بعد جعفری 1367: 62، 63 و 65) و عاطفی 1387: 154 و سهروردی 1380: 107 و جوادی آملی 1375: 99) و طبری 1348: 332 و 331 و نصر 1345: 81 و 82)
	بهره‌گیری از آیات قرآنی

	از دیگر ویژگی‌های سبکی شمس مغربی توغل و تامل در آیات قرآن کریم است. در سراسر دیوان آیات و احادیث بر شعر مغربی سایه دارد. البته صوفیه به وفور در آثارشان از قرآن مجید بهره گرفته‌اند.
	از دیگر ویژگی‌های سبکی شمس مغربی توغل و تامل در آیات قرآن کریم است. در سراسر دیوان آیات و احادیث بر شعر مغربی سایه دارد. البته صوفیه به وفور در آثارشان از قرآن مجید بهره گرفته‌اند.
	از دیگر ویژگی‌های سبکی شمس مغربی توغل و تامل در آیات قرآن کریم است. در سراسر دیوان آیات و احادیث بر شعر مغربی سایه دارد. البته صوفیه به وفور در آثارشان از قرآن مجید بهره گرفته‌اند.
	رویکرد به ایات و احادیث از منظر تأویل:
	صوفیه در تلاش برای دستیابی به روح و ریشه و باطن حقیقت، دست به تأویل و تبدیل آنها می‌زده‌اند. چنین تفکری در شعر شمس مغربی نیز جریان دارد.
	چو هستی نسخه جانان فرو رو در خود او دان
	ز پنهانی و پیداییت آن پنهان و پیدا را (مغربی، غزل 6)
	فَإِذَا سَوَّیتُهُ وَ نَفَختُ فِیهِ مِن رُوحِی فَقَعُوا لَهُ سَاجِدینِ. حجر (15)/29
	اثرپذیری تصویری
	در دیوان، شاعر تصویر شعر خویش را از قرآن و حدیث وام می‌گیرد. مراد از تصویر، نقش‌آفرینی‌ها، ریخت سازی‌ها، نگاره پردازی‌های شاعرانه‌ای است که هنرمند با خامه خیال به تصویر می‌کشد.
	در دیوان، شاعر تصویر شعر خویش را از قرآن و حدیث وام می‌گیرد. مراد از تصویر، نقش‌آفرینی‌ها، ریخت سازی‌ها، نگاره پردازی‌های شاعرانه‌ای است که هنرمند با خامه خیال به تصویر می‌کشد.
	در دیوان، شاعر تصویر شعر خویش را از قرآن و حدیث وام می‌گیرد. مراد از تصویر، نقش‌آفرینی‌ها، ریخت سازی‌ها، نگاره پردازی‌های شاعرانه‌ای است که هنرمند با خامه خیال به تصویر می‌کشد.
	تو راست یوسف کنعان درون جان پنهان
	ولی چه سود که چشمت چو چشم یعقوب‌ست (مغربی، غزل 40)
	فَلَمَّا قَضَی مُوسَی الأَجَلَ وَ سَارَ بِأَهلِهِ آنَسَ مِن جَانِبِ الطُّورِ نَارًا.... قصص (28)/29
	اثرپذیری واژگانی با خاستگاه قرآنی
	در این شیوه اثرپذیری شاعر در بکارگیری پاره‌ای از واژه‌ها و ترکیب وامدار قرآن و حدیث است یعنی واژه‌ها و ترکیب‌هایی را در شعر خویش می‌آورد که ریشه قرآنی و حدیثی دارند.
	الف- وام گیری:

	در وام گیری واژه یا ترکیبی قرآنی با همان ساختار عربی خود بدون تغییر یا با اندک دگرگونی لفظی یا معنوی بی‌آن که ساختار عربی آن آسیبی ببیند به زبان و ادب فارسی راه می‌یابد.
	مصباح رخ تو را نگارا
	کونین زجاجه است و مشکات (مغربی، غزل 15)
	اللَّهُ نُورُ السَّمَاوَاتِ وَالأَرض مَثَلُ نُورِهِ.... نور(24)/35
	ب- ترجمه یا برگردان:

	برگردان یا گردانیده فارسی یا فارسی شده؛ یعنی شاعر واژه را از عربی گرفته و معادل فارسی برای آن ایجاد کرده و یا به آن شکل و یا مضمون فارسی داده است.
	«کلید فتح» دل اهل دل به دست وی است
	گشایشی طلب از وی که عنده المفتاح (مغربی، غزل 57)
	وَ عِندَهُ مَفَاتِحُ الغَیبِ لَا یَعلَمُهَا إِلَّا هُوَ وَ یَعلَمُ مَا فِی البَرِّ وَالبَحرِ.... انعام(6)/59
	حل یا تحلیل

	حل یا تحلیل در لغت یعنی از هم باز کردن و گشودن و در اصطلاح ادیبان، گرفتن الفاظ آیه‌ای از قرآن یا حدیثی از احادیث و یا شعری از اشعار و یا مثلی از امثال در گفتار و نوشتار است، یا خارج ساختن عبارت آن از وزن یا صورت اصلی اش به صورت کامل یا ناقص.
	حل یا تحلیل در لغت یعنی از هم باز کردن و گشودن و در اصطلاح ادیبان، گرفتن الفاظ آیه‌ای از قرآن یا حدیثی از احادیث و یا شعری از اشعار و یا مثلی از امثال در گفتار و نوشتار است، یا خارج ساختن عبارت آن از وزن یا صورت اصلی اش به صورت کامل یا ناقص.
	حل یا تحلیل در لغت یعنی از هم باز کردن و گشودن و در اصطلاح ادیبان، گرفتن الفاظ آیه‌ای از قرآن یا حدیثی از احادیث و یا شعری از اشعار و یا مثلی از امثال در گفتار و نوشتار است، یا خارج ساختن عبارت آن از وزن یا صورت اصلی اش به صورت کامل یا ناقص.
	«قصور» و «حور» و «ولدان» را نمی‌دانم ولی دانم
	من آن کس را که «ولدان» و «قصور» و «حور» می‌باشد (مغربی، غزل 79)
	حُورٌ مَقصُورَاتٌ فِی الخِیَام. رحمان(55)72
	یَطُفُ عَلَیهِم وِلدَانٌ مُخَلَّدُونَ. واقعه(56)/17
	اقتباس: در لغت به معنای پرتو نور و فروغ گرفتن است چنانچه پاره‌ای آتش را گیرند و با آن آتش دیگر را برافروزند یا از شعله چراغی چراغ دیگر را روشن کنند در اصطلاح علم بدیع آن است که آیه‌ای از کلام خداوند یا حدیثی یا بیت معروفی را بگیرند و چنان در نظم و نثر...
	در مملکت حسن چو غیر از تو کسی نیست
	وقت است که گویی «لمن الملک» به دعوی (مغربی، غزل 185)
	یَومَ هُم بَرِزُونَ لَا یَخفَی عَلَی اللّهِ مِنهُم شَیءٌ الِمَنِ المُلکُ الیَومَ لِلِّه الوَاحِدِ القَهَّارِ. غافر(40)/16
	تلمیح

	یعنی به گوشه چشم اشاره کردن؛ و در اصطلاح بدیع آن است که گوینده در ضمن کلام به داستانی یا مثلی یا آیه‌ای از قرآن و یا حدیثی معروف اشاره کند. (همایی، 1386: 328) در این شیوه اثرپذیری گوینده سخن خویش را مانند اثرپذیری الهامی- بنیادی بر پایه نکته‌ای قرآنی ...
	ملک که بود که افتاد در چه بابل
	چه سحرهاست درین قعر چاه بابل ما (مغربی، غزل9)
	وَاتَّبَعُوا مَا تَتلُو الشَّیَاطِینُ عَلَی مُلکِ سُلَیمَانَ وَ مَا کَفَرَ سُلَیمانُ وَلَکِنَّ الشَّیَاطِینَ کَفَرُوا.... بقره(2)/102
	محور سبکی مغربی: کاربرد اصطلاحات عرفانی و صوفیانه

	بسامد پاره‌ای از واژه‌ها در دیوان شمس مغربی نشان می‌دهد که او در بُن ساخت ضمیر خود به ادبیات صوفیه توجه دارد. بنابراین کاربرد این گونه واژگان از ویژگی‌های سبکی شاعر به حساب می‌آید.
	تجلی

	واژه تجلی در اصطلاح صوفیه عبارت است از جلوه انوار حق بر دل صوفی (ارجائی بخارائی، 1364: 117)
	نیز تجلی حق را در صُوَر معقول کائنات «فیض مقدس می‌دانند» (پارسا، 1366: 59)
	نک: ابیات دیگر در دیوان مغربی در انواع تجلی‌های صوفیانه: صص 126، 92، 150، 147، 98، 141
	انسان کامل

	در نظر ابن عربی انسان کامل دارای سه جنبه اساسی است: «جهان شناختی، نبوتی و عرفانی».
	از نظر جهان شناختی و تکوین جهان انسان کامل نمونۀ آفرینش است و همه نمونه‌های نخستین وجود کلی را در خود دارد. (نصر، 1352: 132 و 133) از مبانی فکری شمس مغربی تعظیم و تکریم ولایت به صورت خاص حضرت ختمی مرتبت، محمد مصطفی (ص) است که نقش انسان کامل را بر عهده...
	از نظر جهان شناختی و تکوین جهان انسان کامل نمونۀ آفرینش است و همه نمونه‌های نخستین وجود کلی را در خود دارد. (نصر، 1352: 132 و 133) از مبانی فکری شمس مغربی تعظیم و تکریم ولایت به صورت خاص حضرت ختمی مرتبت، محمد مصطفی (ص) است که نقش انسان کامل را بر عهده...
	از نظر جهان شناختی و تکوین جهان انسان کامل نمونۀ آفرینش است و همه نمونه‌های نخستین وجود کلی را در خود دارد. (نصر، 1352: 132 و 133) از مبانی فکری شمس مغربی تعظیم و تکریم ولایت به صورت خاص حضرت ختمی مرتبت، محمد مصطفی (ص) است که نقش انسان کامل را بر عهده...
	و یا:
	نک: صص 145، 269، 136، 191، 160، 88، 110، 64، 76، 111.
	در مورد انسان کامل نک: مفتاح 1385: 31، خیاوی 1379: 131
	الشیبی، 1353: 449 و نیز شماره غزل‌هایی که در پی خواهد آمد:
	غزلهای شماره 1، 3، 4، 5، 7، 9، 11، 13، 14، 15، 16، 17، 19، 22، 23، 24، 26، 27، 29، 31، 33، 34، 38، 41، 42، 45، 47، 48، 49، 51، 54، 57، 59، 60، 61، 64، 65، 66، 67، 71، 73، 74، 76، 79، 82، 84، 85، 88، 91، 94، 95، 96، 97، 98، 99، 101، 103، 104، 105، 107،...
	خورشید و مفهوم نور در دیوان مغربی
	خورشید یا شمس در فلک چهارم و در اصطلاح عرفا رمزی است از ذات حضرت خداوندی. در دیوان شمس خورشید مظهر تجلی حق است. «در این عالم حق تعالی از ذات خود به ذات خود تجلی فرمود و آن تجلی از حضرت احدیت بوده نه از امری خارج یا فیضی زائد بر ذات خود... این را تعیّن...
	غزلهای شماره 1، 3، 4، 5، 7، 9، 11، 13، 14، 15، 16، 17، 19، 22، 23، 24، 26، 27، 29، 31، 33، 34، 38، 41، 42، 45، 47، 48، 49، 51، 54، 57، 59، 60، 61، 64، 65، 66، 67، 71، 73، 74، 76، 79، 82، 84، 85، 88، 91، 94، 95، 96، 97، 98، 99، 101، 103، 104، 105، 107،...
	رخ در دیوان مغربی
	رخ در شعر شاعران معمولا در مفهوم چهره می‌آید و کنایه از رخسار معشوق است. در اصطلاح صوفیان عبارت است از تجلی جمالی که آن را تجلی رحمانی گویند و سبب وجود اعیان عالم است (لاهوری، 1378: 1048).
	رخ در شعر شاعران معمولا در مفهوم چهره می‌آید و کنایه از رخسار معشوق است. در اصطلاح صوفیان عبارت است از تجلی جمالی که آن را تجلی رحمانی گویند و سبب وجود اعیان عالم است (لاهوری، 1378: 1048).
	رخ در شعر شاعران معمولا در مفهوم چهره می‌آید و کنایه از رخسار معشوق است. در اصطلاح صوفیان عبارت است از تجلی جمالی که آن را تجلی رحمانی گویند و سبب وجود اعیان عالم است (لاهوری، 1378: 1048).
	شیخ محمودشبستری مفهوم رخ را تصویر کرده است:
	غزل‌های متضمن رخ به شرح زیر ارائه می‌گردد:
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	بعضی کلمه اسم را از سمت به معنی داغ مشتق دانسته‌اند. در منتهی الارب آمده سمه نشان و داغ و سمات جمع آن است. (میبدی، 1361: 4) و در اصلاح صوفیان آن چه غیرمسمی است (هجویری، 1326: 501) در اصطلاح اسم لفظی است به دلالت بر شیء بالوضع بلکه اسم ذات است مسمی به ...
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	فنا عبارت از زایل شدن تفرقه و تمیز است میان قدم و حدوث. (شبستری 1382، 473) به تعبیر دیگر فنا مقامی است که در آن هستی مجازی سالک و جمیع کثرات در پرتو تجلی ذاتی بالکل محو و نابود می‌شود زیرا که جمیع کثرات در این تجلی رنگ وحدت گرفته واحد گشته‌اند و اغیار...
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	آینه در دیوان مغربی کنایه از ادم است و اشاره دارد به حدیث «انّ الله خلق الادم فتجلی فیه...» (فصل نوزدهم مرصادالعباد به نقل از پیامبر اکرم(ص)) وجود انسان در تجلی رخ حق را به آینه تشبیه کرده‌اند و اینکه «انسان روح خود را از خدا گرفته اما نمی‌توان گفت ای...
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	لعل:
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	جام شراب:
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	- غزل‌های مردّف به فعل و جمله و یا افعال ربطی از بسامد بالاتری برخورداراند.
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